
A »Zsidó Újság nem politikiai l 
lap és ezért meg van az előnye, 
hogy a közügyeket nem a poli
tika elfogult és sokszor szándé
kosan torzító szemszögéből nézi, 
hanem vallásunk örök igaz
ságainak és történelmi hagyomá
nyaink szent előírásának tisz
tult szempontjából. Nagyon he
lyesen mutatott rá tehát a »'Zsi- 
dó Ujság« múlt heti vezércikke 
arra, hogy a közelgő országgyű
lési választásoknál az orthodoxia 
érdeke: a vallásos élet
z a \r a r t a 1 a n g v a kori á s á- 
n a k lehetővé tétele. És 
ha az orthodox zsidóság ál
landó programmját keressük a 
pártpolitika hullámzásai és vál
tozásai közepette, akkor megta
lálhatjuk Rabbi Chanino j C 
G'JmSH a helyettes főpapnak ama 
szavaiban, amelyeket minden zsidó 
ember az imakönyvből ismer.

A nagy mester végigélte a 2000 
év előtti chorbant, a nagy össze
omlást és a kialakuló rendet 
tapasztalását leszűrte ama taní
tásban
íótebínp rvűte bv nőiben bbsm 

lybn nx níniö _
imádkozzál a kormányzat bé

kés fennállásáért, mert ha nem 
volna a tőle való félelem, egyik 
ember elnyelné a másikat.«

Ami igaz volt kétezer év előtt, 
az igaz most is. A vallásos zsi
dóság azt a kormányzatot támo
gatja, annak a működését kiséri 
jókívánságokkal, amely kor

mányzat a jogrendet, a polgári 
nyugalmat jelenti a felforga
tó s s a 1 s z e ni b e n.
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»Énz mondom, a napok be
szélnek és az évek szánra hir
deti a bölcsességet^ (Jól) köny
ve). Az elmúlt napok és évek 
hirdetik azt, hogy milyen hálá
sak lehetünk a két forradalom 
borzalmai után a konszolidáció
kormányzatának, amelynek jel
legét 13 e t h 1 en István minisz
terelnök neve és működése adja.
() alatta gyógyulóban vannak az 
országnak fájó sebei és a zsi
dóság széles rétegei élvezhetik 
megint a jogbiztonság üdítő at
moszféráját, amelyben élhetnek 
megint csendben, biztosan, »ki
lengésektől mentesen foglalko
zásuknak, gondoskodhatnak csa
ládjuk fentartásáról, nevelhetik 
gyermekeiket, élhetnek szent Ta
nunk parancsai szerint. És mást 
igazán nem kíván az orthodox 
zsidóság!

És nem szabad elfelejtenünk 
azt az igazságos és emellett lo
vaglás, tapintatos módot, ainely- 
lyel Bethlen István a felső
házi képviselet ügyét el
rendezte. Olyan ügy volt ez, ame
lyet évtizedeken át egy kormány 

tudott vagy nem akart el-sem
intézni. A mostani, törvénnyé lett- 
intézkedés azonban politikai böl-
cseséggel és előrelátással meg 
x- é d t c a z o rthodox i z r. a ti

lda : Óbudai Freudiger Károly.

Őszinte szó orthodox híttestvéreínkhez választás előtt

t o n ó m i á t, 
n e m-o rtodox t e s t v é r cin
ket bármiképen is érintette vol
na jogaikban, vagy megsértette 
vol na ér z é ke n y s ég ük b en.

Ahol a kormány vezetőjénél 
ennyi politikai bölcsességet és 
megfontoltságot látunk, ott a Tó
ra parancsait szem előtt tartó 
zsidóság természetesnek! találja a 
bizalmat. Azért bíznunk kell gróf 
Bethlen szavában, amikor nyilat
kozik a n u m e rus k 1 a u z u s-

anélkül, hogy

ról. Ha a miniszterelnök! kije
lentette, hogy ez csak átme
neti intézkedés a m e 1 v
o k v c 11 e n ü 1 m e g fog s z ü n- 
n i, akkor megérdemli, hogy hi
telt adjunk szavainak. Mert aki
nek hite van, az feltételez becsü
letességet másban is. Bíznunk 
kell tehát abban is, hogy a gaz
dasági rekonstrukció alkalmából 
Bethlen a zsidó kispol
gári e x i s t e n c i á k1 életle
hetőségéről is fog gondos
kodni.

elvontan
kérdem tehát testvéreimtől, mit 
akartok: békés fejlődésen ala
puló, a teljes liberalizmusra ve
zető konszolidációt, avagy koc
kázatos, jóra nem vezető desz- 
perado kísérleteket? Ez a kér
dés, válasszatok!« És válasszatok 
agy, amint ezt hazánk és a zsidó
ság jól felfogott érdeke kívánja. 
Ez az érdek jelenleg azonos a 
gróf Bethlen által vezetett és lé
pesről lépésre bevált politikával.

Minden politikától
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Apró hirdetések.
Hirdetési díjszabás: Minden szó 
szeri beiktatása 1600, vastagon szedett 
betűkből 3200 korona. Apróhirdetések 
felvétele: VII. Sip ucca 10. Jeligés le
velek kettős borítékban ugyanoda inté- 
zendők. Apróhirdetések csak a dij elő

zetes lefizetése mellett közölhetők.

F1SCF1ER házasságokat csak jobb kö
rökben ajánl. Dohány-u. 68.

JÓMÓDÚ önálló kereskedő, vallásos jó 
családból, nősülne. Bővebbet Fischernél, 
Dohány-u. 68.

NŐSÜLNE gazdag gyáros, nősülne va
gyonos igazgató, nősülne kitűnő praxisa 
orvos, ügyvéd. Bővebbet Fischernél, Do- 
hány-u. 68.

F1SCHER rigi, megbízható házasság- 
közvetítőhöz bizalommal fordulhat. Do
hány-u. 68. I

FÉRJETkönyve már megjdenf1^zen^ádós !'' Dj£ 

kref . Ára 2 pengő! (25.000 korona) elő 
zales beküldését kérjük, mert a könyvet 
nem küldhetjük utánvéttel I Korónyiné 
privát sadehen, Budapest, Garay fér 16.

egy-

32 ÉVES elvált úriember vagyok. Fiata
lon nősültem és az élet mostohán bánt 
velem . . . Mélyen tisztelt Flölgyeim ! Hogy 
Önök körülbelül informálva legyenek

igé
nyeimről, azok a következők : Csakis há
zias, feltétlen vallásos, természetesen in
telligens, jómodoru és nem utolsó sorban 
bájos legyen a pályázó. Pénzre egyáltalán 
nem reflektálok. 800 holdas birtokom, szől- 
lőm slb. biztosítja gondtalan 
tünket. Válaszukat teljes címmel kérek, 
mert csakis azokra lesznek válaszolva, 
2 héten belül külföldre megyek és igy 
hirdetésemre minél előbb kérem a levele
ket. Jelige: „Boldog családi élet".

Házasság.
FISCHER régi, komoly liázasságköz- 

vetitő ajánlatai megbízhatók. Telefon Jó
zsef 129—51. Dohány-u. 68.

Nősülne jómódú kereskedő. Vallásos, 
kellemes megjelenésű úriember. Bőveb
bet FISCHER Dohány-u. 68.

Nősülne vagyonos földbirtokos. Inte- 
ligens, de házias urileányt feleségül 
ne. Bővebbet FISCHER-nél.

DÚSGAZDAG úriember intelligensi de 
házias, csinos urrleányt feleségül 
Bővebbet Fischernél, Dohány-u. 68.

NAGY hozománnyal rendelkező, intel- 
ligens fiatal nő, 2 éve özvegy, férjhez 

Csakis vallásos, intelligens urak 
írjanak „Jómódú" jeligére a Zsidó Újság 
kiadójába.

anyagi éle-
venne.

menne.

TIZENKILENC éve közvetít házassá
gokat Nagy Jenő, Rákóczi ut 57/b. 
Telefon. (Cégnélküli levelezés.)

Állási keres.

FELTŰNŐEN CSINOS izr. árvaleány,
ven-

örökséggel, férjet keres. Igényel : jó család
beli, feltétlenül intelligens, művelt, lehe
tőleg üzlettel rendelkező 25—30 év körüli 
úriembert, Esetleg fix fizetésű tisztviselőt. 
Ajánlatokat „Házasság", ha megfelel" jel
igén a kiadóhivatal továbbit.

Nősülne nagyjövedelmü, vagyonos
igazgató. 28—35 éves urhölgyet felesé
gül venne. Bővebbet FISCHER-nél.

MÉRLEGKÉPES könyvelő, borszak
mában jártas fiatalember keres más szak
mában is, könyvelési, esetleg más iro
dai munkál. Ajánlatokat »Szombattartó« 
jeligére a kiadóba kér.

35 ÉVES jómegjelenésü orthodox izrae
lita úriember öcsém részére ezúton kere
sek megfelelő parthiet. Vallásos, jó 
Iádból való, feltétlen szép és csinos, fiatal 
hölgyek hozzátartozói, teljes cimü levelü
ket e lap kiadójába küldjék. Jelige: „Nem 
a pénz".

Gyáros nősülne, orvos kitűnő praxissal

főtisztviselő 
nősülne. Ismerkedést létrehoz FISCHER, 
Dohány-u. 68.

nősülne, mérnök nősülne,
csa-

GÉPIRÓKISASSZONY, elsőrangú refe
renciákkal rendelkezik, állást keres, hol 
szombatot tarthat. Szives 
»Ügyes 786* jeligére kér.

ÜGYES, mindenre használható, vala
ha jobb napokat látott fiatalember elhe
lyezkedést keres. »Minden információt 
kibíró* jeligén a kiadóhivatalba.

SZERÉNY IGÉNYŰ rőfös-, rövid- és divat
áru kereskedősegéd ügyes kirakatrendező, 
azonnalra állást keres. Megkeresést „Szor- 
galmas, feltétlen megbízható* jeligére a 
kiadóba kérnék,

FISCHER házasságokat csak jobb kö
rökben ajánl. Dohány-u. 68.

Saját érdeke, győződjön meg, hogy FI
SCHER

megbízható. Dohány-u. 68.

Malomtulajdonos, berendezett 
is van. Vallásos családból nősülne. Bő
vebbet FISCHER-nél, Dohány-u. 58.

Vagyonos család, nagyobb készpénz
hozománnyal férjhezadná leányát 
baltartó, biztos existenciáju 
hez. Bővebbet FISCHER-nél, 
utca 68.

Gazdag, független uriasszony férjhez- 

menne ötvennél idősebb, önálló úriem
berhez. Bővebbet FISCHER-nél, 
hány-u. 68.

Csak előnyére lehet, ha személyesen 
fölfárad FlSCHER-hez és meggyőződik, 
hogy ajánlatai megbízhatók. Dohány-u. 
68. szám.

megkeresést

HABÁR SOHA nem érdeklődtem 
újságokban hirdetett házasságok iránt, 
most mégis ezúton próbálkozom. Háziasán 
nevelt jobb családból való leány vagyok 
és ismerőseim véleménye szerint nagyon 
csinos. Budapesten 2 sarokházunk van, 
azonkívül igen szép bőrüzletünk. Az egyik 
3 emeletes ház (az Andrássy utón) a hozo
mányom. Csakis szimpátia alapján akarok 
férjhez menni és azt akarom, hogy házas
ságom valódi bensőséges életet nyújtson. 
Oly fiatalemberek, kik hasonló gondolko
dásúak és képesnek érzik magukat arra, 
hogy egy leányt boldoggá tegyenek, Írja
nak e lap kiadójába „Ésesz chajil" jeligére.

az

házasságajánlata komoly és

lakása

HAZTARTASBAN jártas,, szóm- 
uriember- 

Dohány-

rendkiviil
ügyes, vallásos zsidólány, ki orthodox 
konyhát egyedül vezetne, állást 
^Háztartás* jeligére kéri az ajánlatokat.

keres.

ELVÁLT úriasszony. 500 holdas föld 
birtokkal, férthez menne. Csakis komoly, 
vallásos, jómegjelenésü középkorú úri
emberek Írjanak. Szimpátia esetén házas
ság. Ajánlatokat a következő jeligére ké
rek : „Kölcsönös megértés".

Különféle.
ÉRTELMES, ügyes intelligens hölgy 

bizalmi állást keres, lehet üzletbe mint 
eladónő, vagy nagyobb vállalatnál mint 
kiadónő, esetleg urhölgynél mint társal- 
kodőnő, vagy ezekhez hasonló. Varrás
hoz is ért. Leveleket * Sikerült* jeligé
re kér a kiadóba.

Do-

IN íEILIGENS fiatal urinő, felsőruhá
dé0 Ion tulajdonos leányomat férhez adnám 

h i Su°b,b vallásos, intelligens uriembe- 
rek küldjék be ajanlatuka ta kiadóhiva- 
talba, hol a leveleket, címemet továbbítják.

NAGYOBB készpénzhozománnyal 
modu család férjhezadná leányát. BőveV 
bet Fischernél, Dohány-u. 68.

Nyomatott

HÁZASPÁRNAKZSIDÓ hittestvé: 
kon a házasságba

vagy két magányos 
nőnek egy szépen berendezett szoba kiadó. 
Esetleg ellátás is. Moskovitzné, Jósika-u. 
10., negyedik emelet.

Ne menjetek
, j íz , r Ingyenes felvilágosi- 

ast ad Korónyiné privát sadehen : Garay- 
ter tizenhat. y

jó- va-

a HELIOS könyvnyomdában Budapest,
Sip ucca 3, Felelős nyomdavezető WEITZ KAROLY

2Í
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Felsőházi képviseletünk viselői most már ki 

halnak. Mégis
nem marad- 

a javaslat eredeti 
szövegezéséből újból kimaradt az 
izraelita felekezet.

A magyar zsidóság törvényes 
és hivatalos vezetőségének 
szőri felterjesztéseit honorált

oldásról szó. mint arról, hogy őket. 
még ha csupán időlegesen is, 
mindenképpen külön képviselet 
illesse meg. Az orthodox vezető- 
ségnek ehhez az elkülönített képvi
selethez való határozott és feltétlen 
ragaszkodása eredményezte végül 
azt, hogy a kormány a kéttagú 
képviselet gondolatával volt kény
telen megbarátkozni. Simának és 
biztosítottnak látszott tehát, hogy 
a felsőházi képviselettel kapcso
latban kivívhatjuk azt, hogy az 
orthodox zsidóság teljes külön
állását ezentúl egy a magyar Cor- 
pus jurisba iktatott törvény js hir
detni fogja.

Az ettől való félelem lehetett 
nyilván az indító oka. hogy neolog 
oldalról
hogy nem hivatalos neolog vezető 
oldalról — hirtelen a legvehemen- 
sebb támadást intézték a mór elő
zőleg éppen a neologia hivatalos 
vezetőségével békés egyetértésben 
megállapított képviseleti módozat 
ellen. Páratlan erejű harc indult 
az orthodox álláspont ellen és 
ellenfeleink fegyvereikben sem vol
tak válogatósak. Nemlétező köz
véleményt és példátlanul hamis 
statisztikát vonultattak fel ellenünk. 
Á világi képviseltetést politikai 
motívumok alapján igyekeztek ille
tékes helyen impossibilissé tenni. 
A lelkészek utján való képviselet 
gondolata — hierarcha hiányá
ban — természetszerűleg a válasz

tási formát tette szükségszerűvé.
Itt is ezer helyen kellett védeni a 
veszélyeztetett orth. pozíciókat.

A régi, unifikációs idők heves
ségére emlékeztető küzdelem volt 
ez, amelyet az orthodox vezetőség 
bár csöndben, de teljes sikerrel 
vívott végig. Hiába próbálkozták 
kivetni az orthodoxiát régi, 
pozíciójából. A királyilag elismert 
két orthodox szervezeti szabály
zat, a félszázados joggyakorlat; 
az egész kettős szervezetre bazi- 
rozott, szeparált felekezeti élet ; 
mindmegannyi erős bevehetetlen 
sáncnak bizonyult az orthodox 
különállás védelmében. És 
delemben — mint akik szakava- 
toltságuknál fogva az orthodoxia 
igazát és jogait legjobban ismerik 
— az orthodox álláspontot a leg- 
odaadóbban támogatta a vallás- jessé tette, 
és közoktatásügyi minisztérium 1—

minden faktora: a miniszter, az 
államtitkár és az egész illetékes 
ügyosztály.

így sikerült a küzdelmet teljes 
eredménnyel befejezni és a most 
megjelent végrehajtási utasítás, 
mint a törvényt interpretáló — 
tehát quasi törvényerejű — ren
delet, az orthodoxia törvényes szer
veinek teljes különállását és szepa
ráltságát minden eddiginél hatályo
sabb formában újból és ismételten 
kifejezésre juttatja.

Ez az a külön orthodox szem
pont, amelyet itt kiemelni kellett.

A kormányt és a törvényhozást 
különben az egész magyar zsidó
ság részéről csak hála és elisme
rés illeti, hogy az 1926. évi XXII. 
törvénycikkel az emancipáció és 
recepció törvényeit méltóan tel-

Irta : di*, Remei* Imre
A rövid törvényszöveg utón, 

íme megjelent a kimerítő végre
hajtási utasítás is: hogy a forma 
teljessé tegye a lényeget.

A törvénynek azt

t

tikai jog gyakorlására egyaránt jo- 
sitottnak nyilváníttatnak. 2. §. Min- 
den ezzel ellenkező törvény, szokás, 
vagy rendelet ezennel megszüntette.

Ha tehát

több-
J . . a csak

Kormány, amikor gróf Klebels-
berS Kunó kultuszminiszter elnök
lete alatt

aaz intencióját, 
amelyet a két tag által való kép
viselet hallgatagon is jelezni akart, 
a végrehajtási utasítás félre nem 
érthető és félre nem magyaráz
ható szövegezéssel forma szerint 
is kifejezésre juttatta Az orthodox 
zsidóság, amint az eddigi jogállá
sával, eddigi külön szervezetével 
másként összeegyeztethető nem is 
lenne: teljesen önállóan, teljesen 
függetlenül küldi be a felsőházba 
a maga lelkész-képviselőjét.

az izraeliták 
den politikai jog gyakorlására már 
1867-ben jogosítottnak nyilvánít
tattak, miért mellőzték mégis 1885- 
ben ? Annak idején

mini
erőse tárgyban megtartott 

eredményeként,ankét a magyar
zsidóság felsőházi képviseltetésé- 

a mellőzést nek elvi álláspontját magáévá 
azzal igyekeztek magyarázni, hogy telte és ennek a javaslatba való 
a magyar zsidóság szervezete utólagos felvételét megígérte, 
hiányos. Ez az indokolás már akkor Minthogy a magyar zsidóságban 
sem volt helytálló. Azóta pedig papi hierarchia nincs, kezdettől 
nemcsak szervezetünkön történ- fogva az volt a kultuszminisz- 
tek 1905-ben — lényeges át- terium álláspontja, hogy — egy
enesek, hanem időközben meg- háznagyok hiányában — a magyar 
alkottak az 1895. évi XLII-ik re- zsidóság reprezentásaiként a feie- 
cepciós törvénycikket, amely az kezet élén álló Irodák 
izraelita vallásfelekezlefre nézve kori elnökei hivassanak 
is a tökéletes egyenlőséget és vi- felsőházba. Hiszen 
szorosságot iktatta törvénybe az- sokat és evangélikusokat — a fő- 
zal, hogy az izraelita vallást tör- gondnokok és felügyelők révén — 
vényesen bevett vallásnak nyilvá- ugyancsak világi személyek
"efsllrf2 "j T,'W VÍSelik' Ebben a lekintetben nézel-
” TL * •* f8 ”be,Vet ,iarmas kiasz- elteres az illetékes körök között

- VII. törvénycikk megalkotásé- I °ZU' 1 * magyar soha .nem is volt, nehézséget csak
is teljes jogszerűséggel meg- =iu - ' ^ ? .Xa as e erezetek jog- az látszott sokáig okozni, hogy 

illette volna ez a képviselet. Hiszen . asanak ku onbóző fokát meg- a kormány eleinte mindössze 
az emancipációs törvény már 1867- | ° m SZ° „ az izraelüa vallás tagu képviseletet akart az egész
ben — a XVII. törvénycikkben — gasabb^—a ^bevett*'— f Jegma_ magyar zsidóságnak biztosítani, 
kimondotta, hogy: „/. §, Az or- nverfe Pl mi’’ , fokoza,ot már pedig a magyar zsidóság tör-
szág izraeliti lakásai a keresztény sebb mint ^ U term.e8fzft!* vényes és tényleges szeparáltsága 
lakosokkal minden polgári és poli- házi törvénvhÁl °gY UJ fS°' egy Pillanatig sem lehetett
----------------------r-------------------------- orthodox részről - más meK-
Az Igazi életöröm ra bál,at és szomorúság nehezedik. Min-

: dent átittat és beburkol a bánat... Mert 
minek is lehetne e földi világon örülni?
Honnan jöjjön ugyan az igazi öröm?

Látjátok! Innen

e ve-

lojálisan bevalljuk,
A törvényhozás tulajdonképpen 

egy régi mulasztását hozta hel 
amikor

minden-yre,
a most megalkotott 1926. I ; 

évi XXII. törvénycikkben 
felekezetek képviselői mellett, az 
izraelita hit'elekezef
sainak is helyet biztosított a felső- 
házban.

meg a 
a reformátu-a többi

XI felsőházi választásról szóló 

miniszteri rendelet
reprezentán-

is kép
A zsidóságot

főrendiházról szóló
már az

1885. évi selő lelkészek (rabbik) választásá
nál a választási jog gyakorlására 
jogosultak a hazai önálló izraelita 
hitközségek. Fiókhitközségek és 
egyes városok imaegyesűleti, vagy 
templomi körzetei az izraelita val
lásfelekezetet a felsőházban kép
viselő lelkészek (rabbik) választá
sában részt nem vehetnek.

Az előző bekezdésben megjelölt

Lapunk múlt számában megem
lítettük, hogy a hivatalos lap dec. 
1-ei száma tartalmazza a minisz
tériumi utasítást arra nézve, mi
képen ejtendő meg a zsidó felső
házi tagok megválasztása-

Az erről szóló rendelet fontosabb 
részleteit itt közöljük.

-• a

nál
egy-

Az izraelita vallásfelekezetet az 
országgyűlés felsőházában képvi*

j naP°n- söt- egyszerű szombati la- 
!*3ma »salesüdesz« után.

tak neki. Egyik se használt...
Mások azt mondták, hogy gyerekko

rában valami utálatos kis állatkát nyelt 
le. Ez ül annyira a lelkén és teszi bá
natossá! Ez ellen se volt orvosság! De 
a király mindenáron meg akarta menteni 
a fiát. Igyekezett felvidítani. Vett neki 
sok arany- és ezüst félét. A világ minden 
tájáról hozatott neki szebbnél-szebb 
ajándékokat. Mindhiába!.,.

Építettek neki gyönyörű, virágos, il
latos kert közepén palotát. Az utat aranyi 
porral hintették be. Tavat ástak a kert 
közepén, mit tiszta forrásvízzel töltöttek 
meg. A tóban hattyúk úszkáltak, oly 
tisztán és nyugodtan, mint az igazak lel
kei a paradicsomban .., Mindhiába! A ki
rályfin mindegyre azt mondta, hogy c 
szépséges dolgokon bánatot lát! »A kerti

embert ültet a családi asztal mellé, a 
hozzátartozók közé, midőn áldást mon
danak együtt és zmireszt énekelnek ...

De ha ők néha, a külső látszat kedvéért 
szegény embert hoznak a házba, hogy 
enni adjanak neki, hát a cselédleányok

hoz ültetik, a konyhába ...
A konyhában talán több, igazibb az 

öröm ... De a jó szobában, azt mondom 
nektek, nincs már öröm. Ott már min- 

kihalt; mint egy halottaskamrában!

Eldicsekednek, hogy ők illedelmesen 
esznek...

Hát hogy is lehetne már valaki illedel- 
metlen, ha merev és komor, mint valami 
öreg, elhasznált takaréktüzhely, mely im
már rég nem látott szikrát?!...

Ezért ülnek ők mereven, egyenesen, 
de hidegen, mint a jég, még a családi 
asztalnál is. Mert egyik ki nem állja a 
másikat. Atya és fia nem tudnak egyazon 
tálból enni! Még külőn-külön sótartójuk 

is van! Hát hol legyen itt az öröm?

A\crt öröm a lélekben 
haszna a léleknek abból, ha a test fa

lúnk?
Es ebben rejlik épen a régi, jó idők 

áldozásainak, továbbá a módszernek és 
a szegény-lakomáknak titokzatos értel
me: azé a szép szokásé, mely szegény ;

— A chaszidüsz világából —

Ö nátiik alig iható a pálinka, nincs is 
kedélyük az ivasnál. Csak 
kás és a jécer horá,

Mind azt mondják: ez a földi világ! 
Ez a világ kell nekik, jókedvűéit 
mák akarnak lenni... örömökre töre
kednek, az élet kellemes izét 
kóstolgatni...

Én meg azt mondom nektek: 
ö hajlékaiban lakik! 

ö az örömök forrása ..

, vidá- a rossz szo-
van az, hogy még min-

a gonosz szellem 
nzi őket! Ez rábeszéli őket, ők meg hall
gatnak rá. Innen van az, hogy csak kor- 
tyonkint isznak és utána eltorzítják az 
aicukat. Ilyenkor a lelkűk is eltorzul ott 
benn, összehuzódik a fájdalomtól, idővel 
testük bőre is beesik és olyan lesz, mint 

! a pergament...

den dolog megoldásra, 
vár.

megváltásra
• • A rájuk nehezedő bánattól kell 

megváltani, a merevségtől, melyben min
den földi dolog szenved, ha

szeretik

Öröm az
az ö ke- 

sugara nem ériu-gyelmének, szereidének 
tette!• Belőle sugar

ak a vigság.. „ Tudjátok miben rejtőzik 
az igazi öröm?

den

íme a bizonyíték:
A Tórában, mievókban De ha mi áldást mondunk Még egy bizonyíték, egy való történet:

Élt egyszer egy királyfi, kinek szivét 
bánat töltötte el. Az orvosolt próbál
koztak megtudni, hogy miért e bánatos 
lélek? Egyik azt mondta: rosszak a sze
mei, mindent sárgának lát; sárgának és 
zöldnek ... Mindenféle pápaszemet ad

ós az áldásos 
cselekedetekben .., az igazak lelkében, 
mindazokban

arra a po~ 
b irka pálinkára, ha azért iszunk, hogy 
általa i.-teni parancsolatot teljesítsünk, ó, 
akkor, akkor megváltást nyújtunk neki... 
Ilyenkor oly jól lehet inni, hagyja magát 
inni; a lélek örül ilyenkor és akar inni!...

lakik; és miMi is iszunk, ők is isznak.. . De mi
lyen más az ize annak a korty pálinkának 

a söntésben és milyen egészen más 
melyet az imaházban iszunk 
kaiméval, áttanulmányozott 
tátus után vagy akár csak egy »Jahrzeit«-

a dolgokban, melyek 
nan nUerik táplálékukat, amelyek 
kon hordozzák

on-
azé, 

szijüm al- 
lalmudírak-

magu-
az i.-teni trónus fényét. 

Azt mondom nektek, hogy erre a világ-

t



két ellentétes ut ugyanazonkép 
zetett el az elérni kívánt hegy
csúcshoz. Magadnak is a legna
gyobb erőfeszítésre van

ve-

szüksé-
ged, hogy eme gondolatokat le- 
küzdhessed, hogy szilárdan, 
ingathatatlan maradhass a té-

meg-

fel mellett: nem mpe ym:
hogy egyedül az i-tenféíelem. a

nj

mózesi tanok által hirdetett Szent 
Tanban lefektetett elvek azok, 
melyek nem engedik, hogy életünk 
mocsárrá ne váljék, hanem frissen, 
üdítően patakzó életfolyamat le
gyen, mely mindig előbbre viszen, 
mig végre igazán a tökéletes bol
dogság hatalmas tengerébe to r 
kollunk. Hogy az ott lefekte/et 
eszmények, az ott megjelölt irány 
egyedül vezet ama sokat hangoz
tatott emberi boldogság, oly nehe
zen elérhető csúcsához, hogy azt 
hidd, hogy azt hirdessed, hogy 
hasztalannak látszik, 
is egyenesnek, szilárd alapzatnak 
kell, hogy annak vonalán egy pont 
legyen, mely szakadékos még ak
kor is, ha ezt kiindulási pontnál 
nem is látjuk. Mert oly téveteg az 
emberi Ítélőképesség, annyira vál
tozékony a józanság látóhatára, 
oly sűrűn alávetve a meggyőző
dés. hogy az életet mindig újabb 
és újabb változatában lássa, hogy 
valóban szüksége van egy örökös 
lelki gyakorlatra, folyton újabb és 
újabb megerősítésre szorul !

Ilyen körülmények között vélí- 
tek-e, hogy semmi kötelesség nem

másik út

A MOCSARAK
Irta : Dr. Dohány József

w'N '£ nm D'pitty cv 
♦Hösn npti ysu bn:

„Mély vizeket alkot
nak az ember ajkának 
szavai, de buggyanó 
folyam az I-teni böl- 
cseség forrása '.

mentár nélkül felsorakoztatná, 
ahogy azok megtörténnek, lelep- 
lezetlen a maguk valóságában az 
ifjúság kezeibe kerülve is éppen 
elegendő volna, hogy közöttük, 
talán soha helyre

úgy

nem hozható 
pusztítást vigyen véghez. Mert, ki 
meri állítani, ha bármily finomra 
is legyen csiszolva — mintahogy 
nem csiszolta a kultúra 
rüsége az emberi társadalmat — 
hogy a társadalom egész mivolta, 
annak egész berendezkedése, élet
működése alapfeltételei, 
sunk kultúrájával azonos ? 1 Ki 
merné állítani, hogy annak erkölcs
felfogása, légzése, megnyilvánu
lása, szabványai, céljai és törek
vése megegyeznek a mózesi tör
vényeken alapuló társadalom tö
rekvéseivel és létfeltételeivel.

Hány és hány esetben állnak 
egymással szemben homlokegye-

A szavak, amik az emberek aj
káról röppenek el, a hangok, amik
nek a lélekhez semmi közük, mély 
vizeket alkotnak. Mozdulatlan, 
feneketlen vizeket, mocsarakat, 
mikbe, ha a gyanútlan vándor be
letéved, elmerül benne. Elmerül 
benne, pedig ő fellocsolni akarta 
benne az ő ványadt lelkét.

A mindennapi élet fárasztó terhe 
görnyedve, felvillanyozni 

akarta lelkének ványadt szárnyait, 
s mindezek helyeit vízbe tévedt, 
melyből hiányzik a hit konzer
váló sója. Eme só nélkül mocsárrá 
lett, melyben felbomlott minden 
szerves anyag, melyek összefüggő 
erő nélkül, mérges, lélekölő gá
zokká lettek.

Kezedbe veszed a napilapot, 
megszokott újságodat, odamene
külsz, hogy kedélyedet, mit az élet 
terhe, a robotos munka béklyókba 
szorított, annyira, hogy majdnem 
elveszti minden rugékonyságát, 
hogy ebbe való elmerüléssel fel
villanyozzad az újabb terhek el
viselésére képessé tegyed. Elme
rülsz benne, de nem felüditve ke
rülsz ki belőle. Lelkedre rakódik

nagysze-

ami Irá-

alatt

nest, hányszor mered ránk értel
metlen tekintettel a társadalom, 
mert mást merünk vallani, más 
utakon járunk, más eszközökkel 
igyekszünk megszerezni az emberi 
boldogságot. Gyermekeink pedig 
tudatlanságukban, élettapasztala
tok hijján, ismeretek nélkül, szent 
írások alapos ismeretével nem 
rendelkeznek, a világi tudományo
kat nem ismerve, eme újságokat 
böngészve, vájjon mi eredménye 
lehet eme szórakoztató olvasmá
nyoknak ?

Te öregedő, ezüstkoszorusfejü, 
meglett férfi sem vagy biztos Íté
letedben, magad nem tudsz eliga
zodni, vájjon melyik oldalon van 
az igazság, melyik ut vezet való
ban az emberek boldogságához, 
avagy legalább, hogy nem-e mind
kettő helyes-e. Hisz ugyebár ilyen 
gondolatok is támadhatnak ben
nünk m

Nem egyszer megtörtént, hogy

eme mocsár sara, mely szárnyai
dat, még nehezebbé teszi, oly- 

hogy képtelenné válnaannyira,
magasabbra szállni. Bukdácsolsz 
mert egyik oldalon a megélhetés 
utáni igyekvés kötele, másik olda
lon eme lélekvesztő mocsár gőzei 
fojtogatnak. Hisz, ha egyebet 
tenne, mint az előforduló

nem 
esemé

nyeket hűen, minden kisérő kom-

1926. december 10. ZSIDÓ ÚJSÁG 5 oldal.
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egyes izraelita hitközségek a á- 
lasztói jogot két-két kiküldött lta 
gyakorolják; ezek egyike a hitköz
ség elnöke, akadályoztatása esetén 
alelnöke, másika a hitközség 
bályszerüen megválasztott leiké 
(rabbija). Oly önálló hitközség, 
amelyben a lelkészi (rabbi) állás 
betöltve nincsen, csak egy kikül
dött, nevezetesen a hitközség el
nöke, esetleg alelnöke által gya
korolja választási jogát: oly hit
község részéről pedig, amelyben 
két egyenlő hatáskörű lelkész (rab
bi) működik, 
mellett a

bik, illetőleg rabbik) közül jelöl ki. rint választott országos izraelita 
A választási eljárást a kongresz- irodához teszik meg, A bejelentés 

szusi alapon szervezett izraelita kellő időben való megtételét elmu 
hitközségekre nézve az országos lasztott hitközség a választásban 
izraelita irodának az izraelita köz- nem vehet részt, 
ség kerületi elnökök által válasz- I Az izraelita vallásfelekezetet a 
tott elnöke vagy helyettese, az I felsőházban képviselő két lelkész 
orthodox szervezetű izraelita hit- (rabbi) választása kijelölés alapján 
községekre nézve pedig az ortho- történik. A jelölést elsőizben a bel- 
dox izraelita központi irodának a ügyminiszter által a felsőházi tagok 
százasbizottság által választott el- választására kijelölt határidő kéz 
nöke, vagy alelnöke teljesen elkü- | deléig kell megejteni '

Az orthodox
Az autonóm szabályok szerint I a jelölést a sz< 

működő és a kormány által elis- | öt lelkész (rabi 
mert szervezetek egyikéhez 
csatlakozott (status quo ante néven 
fennálló) izraelita hitközségek jelen
legi állapotuk fennmaradásáig sza-

sza-
sze

lönitve vezeti.
szervezetre nézve 
ve et tíz vi i ésaz elnök (alelnök) 

rangidősebb lelkész(rabbi) 
vesz részt a választásban. Rabbi 
(lelkész)-helyettes, vagy vallásfanár 
a választásban kiküldöttként részt 
nem vehet.

otos központi bizottsága ejti meg 
oly módon, hogy három orthodox 
lelkészt (rabbit) jelöl.

, , . , , | A kijelölő bizottság elnöke jelöl-
badon dönthetnek afelett, hogy leknek azokat nyilvánifja 
az izraelita vallásfelekezetet a fel
sőházban képviselő lelkészek (rab
bik) választásánál

sem

i •• , . - 1 akik a
j l? ° bizottságban titkosan le

adott szavazatok viszonylagos föbb- 
a két elismert I ségéí nyerték. Szavazategyenlőség 

szervezet melyikénél kívánják vá- esetén sorshúzással kell eldönteni 
laszfói jogukat gyakorolni, avagy hogy kit kell jelöltté nyilvánítani, 
e választásban egyáltalán részt | Az országos irodák vezetői első- 
kivánnak e venni. z ben

A budapest székesfőváros terü
letén működő, budai, óbudai és 
kőbányai önnálló kongresszusi iz
raelita hitközségek és a budapesti 
orth. önálló hitközség 
bekezdés szerint szintén két-két 
kiküldött utján vesz részt a válasz
tásban. mig a pesti kongresszusi Az izraelita hitközségek első iz- 
ízraehta hitközség az első bekez- ben ennek a rendeletnek életbé
liben említett két kiküldöttért léptétől számított harminc
felül további tizennyolc, tehát ösz- 
szesen húsz kiküldött utján; e ki
küldöttek közül kilencet a hitköz
ség elöljárósága a hitközség tagjai és a 
közül választ, kilencet — és pedig 
a hitközség közgyűlése által válasz
tott öt lelkészen kívül — 
a hitközség többi lelkészei (főrab-

fa bánatosan nő, a tó vize sirdogál a 

Csendben, mintha gyászolna valamit.*
A fehér hattyúk meg a halotti ruhákra

emlékeztették.

az előző

a felsőházi tagok válaszfá- 
belügyminiszter által kitü-sára a 

zött határidőn belül egy és ugyan
azon napra tűzik ki a választást 
és ugyanazon napon be is fejezik; 
a választás pontos idejét és helyét 
a kiküldöttekkel előzetesen ajánlott 

..... , . . ... levélben közük. A kiküldötteknek
dotteket külön megbízó levéllel részben való elmaradása 
is ellátni; a status quo ante néven 
fennálló hitközségek a bejelentést 
az általuk az előző bekezdés

nap alatt
kötelesek e reájuk nézve illetékes 
országos izraelita irodához ajánlott 
levélben kiküldötteiket bejelenteni 

szavazásban résztvevő kikül-

a válasz
tás megtartását nem akadályozza.

A választás mindkét 
és status quo ante néven fennálló 
hitközségekre is akként történik, 
hogy a jelöltek neveinek kihirde
tése után a hitközségek kiküldöttei 
megbízó leveleik benyújtása mel
lett szavazataikat zárt borítékban 
személyesen átadják az elnöknek, 
aki azokat urnába helyezi. A lesza
vazottak nevét és hitközségét kü
lön jegyzékbe kell foglalni.

Az országos irodák vezetői az 
egész választási eljárásról külön
élőn két-két példányban jegyző
könyvet vesznek fel. A jegyzőkönyv 
egy példánya az országos irodák 
őrizetében marad, a másikat hala
déktalanul a vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszterhez kell felterjeszteni, 
aki azt a felsőhöz elnökéhez (kor
elnökéhez) teszi át. A megválasz
tás életfogytiglanig tart.

négyet,
szervezetre

sze-

gyón fáradt lehetett és bőszhez, 
valami hasonló vallásos cselekedet el
végzéséhez igyekezett.

vagy

Az édes gyümölcsökre, 
borízű almákra, szőlőre azt mondta:

Holtfáradt, éhes és szomjas volt. Alig 
állt a lábán, már majdnem elszédült. De 
az égiek ezt nem engedik..,

Mi történik?... Leesik egy alma a 
fáról, még pedig egyenesen a caddik lá
bai elé.

»ke-
serü, savanyú*.

Ha tükörbe nézve, magát meglátta, két
ségbeesve kiáltotta: »ugy nézek ki, mint 
egy halott. Arcomon semmi sincs az 
életből!*... A caddik felemeli. Elmondja az áldást, 

beléharap és már is megtörtént!! Abban
De hirtelen minden megváltozott. A ki

rályfi nevetni kezdett... Hirtelen min
den széppé és örvendetessé 
Minden vig életre kelt, a királyfi is ..,

Mit gondoltok, mi történt? 
ség!.

Az országúton, mely a királyfi kertje 
mellett vezetett, egy caddik ballagott. Na-

a pillanatban elrepült mindenről a bá- 
a varázs megtört és minden megteltnat,

változott. örömmel!
Mert úgy van, ahogy mondom: tiszta 

Csekély- öröm csak az 0 hajlékaiban lakik!

Orth.

CERES
a szokott kiváló minőségben 

minden fűszer-, csemege- és 
élelmiszerüzletben kapható
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Hittest vérünk 1 Csak szombat tartó cégnél vásároljon !
áruházában, Budapest,
Kertész-u 43. Telefon: 134-74.

Posztó-, divatszövet, szabókellékek áruháza 
nagyban és kicsinyben. Különlegességek úri- és 
női-szövetekben — Billiard és játékasztal-posztó Seídner Lípót
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Gottlieb Sámuel lolcsvai főrabbi 
gyönyörű héberségü levelet inté
zett főszerkesztőnkhöz. Többek kö
zött azt mondja: A Megdicsőült 
elhunytávál 
orthodox zsidó közéletben, ő is
merte az orthodoxia érdekeit és 
bajait, mindenhová bevilágított tol
lával, teljes erővel küzdött 
dóság félrevezetői ellen és rámu- 
tattott azoknak az álarcára, akik 
jámbor képpel akarják becsem
pészni kárhozatos tanaikat 
dóság táborában. A hithü zsidó
ságnak vigasza lehet, hogy a ki
próbált zászlót a megdicsőültnek 
fia vette a kezébe és a Zsidó Újság 
hajóját a Talmud és a hagyomány 
tengerén fogja irányítani a szent 
Tóra és törvényeinek iránytűje 
rint.

Magyar fordítása :
Az oroszlánszivii a földből a 

mennybe emelkedett 
nagy a fájdalom mindenütt, ahol 

még zsidók laknak 
bánatos és mély a gyász, árvák 

lettünk elhunytávál 
elaludt immár az ő fénye, ki fogja 

megvilágítani a vakok szemeit?
elment visszajöhetlenül az emel- 

kedett lelkű cs erényü 
küzdötte az Ur harcát a szent 

Tanunk megsértőivel 
ám fénye szolid is volt, kedves bé

kességet árasztott 
a köz javára, bajára, egyaránt 

rávilágított
félelmet nem ismert, ha közért 

harcolni kellett
a hithüek szivéből beszélt egykor 

hírlapja
a jámborok törekvéseit egy cél felé 

irányító.
Elesett a hős, ki harcol ezentúl 

a rosszakkal érettünk?

nagy űr támad az

a zsi-

a zsi-

sze-

A főtisztelendő rabbi ur végül 
akrosztichonos, a verssorok elején 
az Elhunyt nevét CnjDDtnj '^N> 
feltüntető költeményben jellemei 
Groszberg Lipótot s a halálában 
a zsidóságot ért veszteséget. Hal
vány prózában adjuk vissza ma
gyarul a nemes veretű verset, a 
melynek eredetijét is közöljük.

■'itt ’i ma bv nrp 
.‘ran aiyacsia

artosöw Stmty unna mn pwn nsa
,rr n a b s a p"pi ra«

D'ono nbj? unca 
; Dnayn nanoa usnn n2-| 

.D'öin'D I3"n Á3N1 pji 
i árny npc ’ö „idd un

,marin v'x »'*m yoji nbj 
; nnnn ma cy »n an a-)

; ma'y: wa’3 »T«n ni**
,nuKD nstí^na -nS: mbnpn nno 

,nne>i sut: 'ba ,cnb nn »b2 
,o'ttun nana 'M urn uinp 

.msb cHinn byo ma*i 
! dtio cy ub Díj?1 'Ö ,bö3 U3J

Benedikt szombathelyi 
meleg szavakban részvétét fejezi 
ki a csalódnak. Groszberg Lipót 
hirtelen elhunyta olyan a zsidóság 
szempontjából, mint

főrabbi

„a nap le* 
nyugta déli órában". A főrabbi ur
ismerte személyesen is az elhuny
tat és alkalma volt kiismerni val
lásosságát,
önzetlen és lobogó szeretetét.

zsidó közért való

A rnádi hitközség nevében Fried 
Bernát elnök fejezi ki együttérzé
sét s ama reményét, hogy Grosz
berg Lipót szellemi öröksége, a 
Zsidó Újság megmaradt az orth. 
érdekek nagyhatású szószólója.

*
Fuchs Lipót biharkeresztesi fő

rabbi, mint az elhunyt rokona, 
szerkesztőnkhöz intézett (késve

Groszberg Lipót emlékezése
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Magdiéi gyarmat lakossága azt 
vette észre, hogy állandóan 
lopják. Lesben állottak és elfogták 
a tolvajt a szomszédos arab Bir 
Adesz falu egyik fiatal lakosának 
személyében. A zsidó gyarmat ve
zetősége azon tanakodott, mitevő 
legyen az elfogott tolvajjal, tudták, 
hogy ha a bíróságnak átadják, több 

börtönre Ítélik, de akkor örök 
ellenséget szereznek az arab falu 
lakosságában.

Magdiéiban tehát elhatározták, 
hogy okosan és a keleti viszo
nyokra való tekintettel járnak el. 
h elajánlották a békés megegyezést 
a falu sejkjének. Ez örömmel fo
gadta az ajánlatot s küldöttséget 
menesztett Magdiéiba a tárgyalá
sok előkészítésére, aminek ered- 
ményeképen a legközelebbi vasár
napot .tűzték ki a kibékülés és 
frigykötés ünnepélyére.

A kitűzött napon a falu előke- 
a gyarmat felé tartottak. A 

bejáratnál lovas sómér várta őket, 
aki elvezette őket a betham-ba 
(községháza), ahol a gyarmat ve
zetősége fogadta. A sejk 
beszédet mondott ékes arabs nyel
ven. Azt mondta: A—h akarta, 
hogy a mi nagy falunk egyre kis- 
sebbedjék. Mindenféle betegség 
szedte közöttünk áldozatait. De 
amióta ti ide telepedtetek le, a* óta 
megjavult a mi helyzetünk. Kiszo
rítottátok a mocsarakat, ahonnan 
a mi betegségünk ered. Adtok is 
nekünk munkát és testvériesen vi 
selkedtek velünk. Hazudnak azok, 
akik azt mondják, hogy mi gyű
lölünk benneteket.. Szó sincs róla. 
Az arabok és a zsidók testvérek. 
— E« békében távoztak.

meg-

evi

lői

nagy

Tiszteld az orvost, amíg 
fűlsz rá.

Szenvedélyt, gyereket, asszonyt — 
jobb kezeddel told el, bal kezeddel vond 
magadhoz.

Ha hét évig is tart az éhínség, a mes

terember kapujáig nem jut. (c"2 pTUD)

nem szo-
('j ruyn 'tnn)

(ra naicí)

PAPPER DEZSŐ BUDAPEST, VII.,
Dob ucca 19. szám.

WSmaéámiáttmfr&jíiii • I 111 ■ -

cégnél a következő la. minőségű orth kóser árut kaphat gyári áron :
L Schmerling-féle svájci dobozos sajtot, valódi svájci ementáli sajtokat, valamint legjobb belföldi Viktória kóser 
sajtot, liptói módra készült túrót, leveskockát, kóser csokoládét. „Hungária" kóser szappant, ceres ételzsirt stb.

Naponta postai szétküldés.

___ rv :
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lerhel bennünket közbelépni ? 
Hagyjuk továbbra is eme leg-

minden tudománnyal ismerkedjen kovits Emil, Müller Nándor — Nei., 
meg, nehogy ama szellem áldó- gewürlz Lipót, Neumann Márk 

veszedelmesebb mocsarat ott ék- zatául essék, sok minden ismereti — Offenhütter Farkas —
telenkedni ifjúságunk lélekkeljei lehetőségtől elzárjuk de a napi PutnC*Z , A'D ^amu ~ Gabinek Bér-
■ • ..„m, stASh&tote

, sem ]ut rneQouni. Ls ott, ahol Dániel, * Rosenbaum Gyula, Ro- 
gyermeksorban levő ltjaink s ke- eltiltani megkísérlik, ott még ezer- senbaum Lipót, * Róth Henrik 
zükben ott lobogtatják ama papír- szeresebb mohósággal vetik arra (Rombach-utca) — Salamonovifs 
lapokat, akár csak valóban ama magukat. Soha még oly önámitás Géza' $alczer Zsigmond, *Schle- 
ujságok volnának a haladás nem volt, mint azt hinni, hogy (Tiráív-uT‘*!ÓZSef 
zászlói s nem látjátok, hogy mily eme tilalmaknak érvényt tudunk Schwartz József (Buda), ^ dAse ’ 
gyanakvó szemmel nézik ők már, szerezni. Sőt még tovább megyek, bestyén Antal, Silbermann Jakab, 
hogy otthon mi történik közöttük, ott hol eltiltják őket az újság- Singer Lipót, Sonnenschein Á. 
nem látjátok, hogy mily vegyes olvasástól, meg vannak arról győ- Jakab, Spiegel Simon, dr. Stein
érzelmekkel hallgatják tanítóik ződve hogy ez mit sem használ S^nbe^^o^ef líernber^Z'T

s az eltitkolás csupán takaróul Strausz Mór, ‘Slrauszmann Dó- 
szolgál, nehogy a gyermekei védje, niel — *Tauber Simon, Tauber 

nük, melynek gyökere mind oda hogy minden nehézség nélkül jut- Vilmos, dr. Tegze Gyula — (Jll~ 
nyúlik, eme papiros-mocsarakba I hat eme csemege birtokába. De T18011 Sámuel, Ungár Ábrahám

Vigyázattal vagyunk, hogy ne | ezekről ,T* majd legközelebb. (Laudotvulca) - .Weisz Bernét.
Weisz reter (Kazinczy-u ), Wohí
Mór (Buda) — *Zucker Henrik 
Zucker Mózes, Zwiebel Selig, dr 
Zsoldos Zsigmond.

között ?
Ott állnak gyermekkorban és

magyarázatait.
Ezer és ezer kéidés mered ben-

A budapesti orthodox hitközség választásai
Múlt vasárnap választotta Eisenthal Ábrahám, Engelmann 

Mór, Ernst Fülöp —• Fejér Lajos, 
hedrit Adolf, Filut Beinisch, Filut 
Hermann, Fischer Zigmond Sala
mon, Frank József, Frankéi Vil
mos, Freuden Schólem, * óbudai 
hreudiger Károly, Freund Ábra
hám, * dr. Fricdmann Izidor, Fried- 
mann Náthán, Fuchs Ignác — Ge- 
coviís Vilmos, Glancz Sámuel,
Glück Bernát, Goldmann Salamon, 
Goldsand Lázár Leó, Grausz Li
pót, dr. Groszmann Frigyes, *Grün- 
wald Lipót — Hartstein Jeremiás,
Hartstein Lajos, *Heiden Leó,

! Herczog Adolf, * Herczog József, 
a,, x/., D Hoffmann Nachman, Horn M.
AdlerVdmos-Baumann Davíd Izsák ~ Káhán Áron (Akácfa-

RB H U AÁrmmR Beck cMiksa, utca) *Kahán-Frankl Samu, Keller 
Benedikt Áron, Berger Sámuel, Adolf, Kepes Sándor, Klein Adolf 
Bernát Ármin Bernfeld Kálmán, (Vörösmarty-u ), Klein A. Arnold 
Bialazurker Jakab, BIau Hermann, (Klauzál-fér), Klein Dávid, (Révay- 
ífj. Blau Lipót, B au Miksa (Paulay utca), Klein Ignác (Paulay Ede-u )
Ede u ), Blumenthal Rezső, Bohrer Klein Jakab (Vas-u.), Kohn Manó]
Feiwel, Roxhorn Mózes, Braun Kornfein Ábrahám, Kornitzer Imre]

Brecher Davíd — Czobel Kramer E. M., * Krausz Manó —
Övi T ,^r- Dach Láng Károly, * Lebovits Lipót,

Sándor, Davidovitsch Lázár, Dr. Lindenbaum Lipót, Lindenfeld Jó- 
Deutsch Emil Duschinszki Mór- zsef, * Löwy Izsák, Löwy Samu — 
kusz, — Ehrenfeld Mór (Magyar-u.) Mautner Henrik, Miklós Elek, Mos-

leie
Retorla és Bogsa.

FA SZÉN

meg
a budapesti orthodox hitközség 
módosított alapszabályai alapján 
az uj képviselőtestületet és választ
mányt. Ez volt az első választás, 
amely titkos szavazás utján tör
tént.

Bir-Adesz és Magdiéi 
írígykötése

^ „Avimelech elment Jiczchokhoz. 
Ez pedig szólt: Miért jöttetek ti 
hozzám, ti pedig gyűlöltetek 
és elküldtetek magatoktól. És ők 
szóltak: Azt láttuk jól, hogy az 
Örökkévaló veled volt s azt mond
tuk, legyen csak eskü közöttünk 
és közötted és kössünk frigyet, hogy 
ne tégy velünk rosszat, mint mi 
nem nyúltunk hozzád ... Te vagy 
most az Ur áldottja ... És készí
tett nekünk lakomát, ők ettek és 
ittak. Reggel felkeltek korán és 
megesküdtek egyik a másiknak".

Erre a bibliai jelenetre (Berésisz 
26) emlékeztet, 
lapok írnak e
falu és a Magdiéi zsidó gyarmat 
vezetősége között megkötött szó* 
vétségről.

Úgy kezdődött a dolog, hogy t

A választást óbudai Freudiger 
Ábrahóm hitk. elnök vezette és 
példás rendben folyt le.

Itt közöljük a megválasztottak 
névsorát azzal, hogy a csillaggal 
megjelöltek választmányi tagok is 
lettek.

engem

amit palesztinjai 
Bir-Adesz arab

2* % %L

Kőszén W E S S Z és VIDOR
Budapest*’Jó xsefvárosi pályaudvar* 
és J. 114-27,

TűzifaTelefon : J: 11-31, J, 72-79. Kőli-ányaí-úl 8. szám, (Ganz gyárral szemben.
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érkezett) szép héber levelében 
fájdalmas szavakkal vesz búcsút 
hőn szeretett nagybátyjától. Bölcs 
Salamon király szavait alkalmazza, 
amidőn kifejti, hogy

ö egy volt ezer közül a törhetet
len vallási bajnok, aki saját val
lásos családi életével illusztrálta 
legékesebben az általa tollal hir
detett szent igéket. A főrabbi ur 
végtelenül fájlalja, hogy 
tott osztályrészéül a levájen való 
részvétel, ill. heszped tartása — 
a családdal együtt a magyar orth. 
zsidóságot ért pótolhatatlan 
teségnek Jeremiás szavaival ad ki
fejezést utrín

„lehullott fejünk koronája".

KIDÜS
Amolyan paraszt Mefisztó volt 

Pista bácsi. Nem tükör előtt sajá
tította el az ajkak gunyoros gör
bülését; nem a színpadi intrikustól 
tanulta a nyeritő, bosszantó kaca
gást, de igazi, I-ten kegyelméből 
való — Sátán volt őkelme. Már 
külső alakja is: dacosan előre 
hajló, deresedő feje, bozontos ösz- 
szenőtt szemöldöke, fenyegetően 
villogó, kancsal kis szeme, örökö- 

8 | sen félig nyitott kékesfekete ajka, 
szinte titokzatos félelmet gerjesztett 
az emberekben. Gyermekkoromban 
legalább, jól emlékszem, 
bújtam a rekesz mögé, ha talál
koztam vele az uccán.

Pedig nem bántott az senkit, 
száját is csak ritkán nyitotta ki, 

dogült örökét a ZSIDÓ UJSÁG-ot J de merev tekintetével zavarba hoz- 
hiveik között propagálják, terjesz- 
szék, hogy az elhunyt által meg. 
gyújtott fáklya soha ki ne aludjon!

nem ju-

vesz-

szepegve

Végül felkéri főrabbi, kollegáit 
D\3ixrr OVDTr hogy a megbol-

ta, egy megsemmisítő mozdulattal 
lehetetlenné tette az embert.

Nagy János gazduram például 
már biztosra vette, hogy bíróvá 
választják. De Pista bácsi 
a parasztok közé sompolyog 
ostorsuhintást utánzó kézkanyari- 
tással, egy ördögi röfögéssel eszé
be juttatja a népnek, hogy 
dag paraszt apja a falu pásztora 
volt. A kissé pálinkás választók 
éktelen hahotába törnek ki és 
Nagy uram bírósága kútba esik.

És Pista bácsi el se mosolyo- 
dott...

Különben ez nem tartozik ide, 
mert Pista bácsi ritkán avatkozott 
„közügyekbe", az ő fantáziáját leg
inkább a zsidók izgatták. Vasár
nap délutánonként ki szokott álla- 
ni a korcsma elé, a fiatalság kö
rülvette s ő mindig tudott valami 
izgága, vagy kacagtató mókát a 
„jebuzeusokról".

Ahogy a térhez közeledem és 
észreveszem a falu legényei között, 
eszembe jut utolsó találkozásunk. 
Akkor is valahonnan idegenből 
kerültem haza s sétaközben
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A 104. receptet tartalmazó könyvet ingyen 
és bérmentve küldi :

DR. A. OETKER, 
Budapest, VIII., Conti-u 25.
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Az a körülmény, hogy a magyar zsidó- 
sag a hivatalos képviseletére 2 helyet nyert 
a felsohazban nagyjelentőségű a magyar 
zsidóság es a Bethlen-kormány közötti vi
szony kialakulására, hz a jelentőség termé
szetesen nem politikai, mert eszembe sem 

J,ut elf0"doln!- h.°gy a zsidóság 2 képviselője 
közül barme yik vagy mind a kettő valaha 
‘S abban a helyzetben lesz, hogy kiemelkedő 
allasfoglalas, vagy politikai beszéd által 
egy tárgyalás alá kerülő törvényjavaslat 
sorsat barmikepen is betolyásolhatná. A 
fejsohazi képviselet számunkra nem a po- 
ntika, hanem a zsidóság értéklése területén 
fekszik, mert emlékeztet bennünket a zsi
dóságnak háború előtti jogi helyzetére, a 
mely a háború után a féktelen izgatás 
altat tévútra billent és most gróf Bethlen 
kormanyelnok okos és államférfim intézke
dése nyomán helyes útra terelődött.

hppen eZert az orthodoxia felsőházi 
nXnZnl ?,nnk nem .politlkai- hanem az ,u.

, v?ilas°ssagt szempontból adódó az 
értekével akarok e sorokban foglalkozni. 
ts hogy ezt ma és ezen a helyen teszem 
ez elsősorban azért történik, mert mint a 
100-as országos képviselet eddigi tagja, 
kötelességemnek tartom állástfoglalni e 
történeti jelentőségű kérdésben, annál is 
inkább mert a legnagyobb sajnálatomra 
nem adatott mód a 100-as bizottság tagjai
nak hogy gyűlés keretében foglalkozzanak e
kérdéssel es így e bizottság tagjainak eo 
ipso megadatott a szabadságuk, hogy vé
leményüknek aggályaiknak és javaslataik
nak más módon adjanak kifejezést.

Ami a magyar zsidóságnak a kormány
hoz való viszonyát illeti, semmiféle elfo
gulatlan zsidó ember — hacsak pártkötelék 
nem korlátozza álláspontját — nem tagad
hatja, hogy gróf Bethlen eme aktus által 
anujelét adía bátorságának, liberális inten

cióinak és ama óhajának, hogy igazságot 
szolgáltasson a zsidóságnak. E körülmény- 

i termeszetszerüleg ma a zsidóságra az 
a ko elesseg hárul, hogy bizalommal visel- 
essek gró Bethlen iránt, intencióit mél

tányolva készséggel álljon melléje és 
segítse a konszolidáció munkájában.

Ha a 100-as bizottságnak alkalom ada- 
ott volna állásfoglalásra, akkor ez a szem

pont bizonyára kifejezésre is jutott volna 
£St- i n a^‘ ese|hen valószínűleg elkerül- 
iji -i -v? na' hogy gróf Bethlen rieolog 

oldalról informálva és befolyásolva olyan 
intézkedésekét foganatosítson, melyek 
felelnek belső okokból a neologia egy 
részenek, de az orthodoxia erkölcsi érde- 
keire minden tekintetben nagyon károsak.

Az orthodoxiára nézve ugyanis rend
kívül karos, sót egyenesen elfogadhatatlan 

tiZ a megszorítás, hogy a felsőházban csak

e et amellyel nagy rabbijaink iránt visel
tetünk vallási területen levő kiválóságuk 
miatt a jövő nemzedékben se szenvedjen 
csorbát, az orthodoxia felsőházi képvise- 
det nem szabad engednünk a rabbikon 
korlátozni. Ez a látszólagos paradoxon az 
őszinte orthodox álláspontot fejezi ki.

rabbik képviselhetik a zsidóságot. Benső 
meggyőződésem, hogy hacsak nem sikerül
zöíni Tóé kesobh a kormánynál kieszkö
zölni hogy az orthodoxiának szabadságá
ban legyen a felsőházba nem-rabbi, de ter- 
-Sa/n ,f/re Titó képviselőt küldeni 
doxm lüL J. vosebb volna, ha az ortho-
nénéJJZj í%°A«r
hnríll°8y- ke,llene *ennünk, erre nagy 
horderejű okamk vannak a jelenre nézve
is, de különösen a jövőre való tekintettel, 
Idegbe Wi0%%*tfeíy T rtbíp

MkteXS!bó1 orlhodox'a és

Minden orthodox ember tudja, hogy 
a rabbi értéké, nagysága, tekintélye és 
e entosege az ő vallási tudományában

rüV nptZah ubí)1n’ hogy mennyiben sike
rült neki behatolni az egyetemes zsidó

a, a mely tudományos kutatás 
.-..„. tevékenység javarészét absor- 

bealja es igénybe veszi, továbbá az ő 
vallasossagaban, az ő életmódjában, amely 
nem egyeb mint állandó istentisztelet és 
a bzenttanban való búvárkodás, ugyszól- 
l ehetetlen hogy ily egyéniség abban 
a elyzetben lehet, hogy annyi világi rutint 
^erezzen, amennyi egy felsőházi képvi
selet, külsőleg is méltó betöltéséhez is 
seges.

nsDis*

if
Snyders győrszigeti orth. főrabbi 

ur hechserével ellátva

kiváló minőségben minden fűszer, cse
mege-és élelmiszer-ülzetben kapható

Gyártja :

OLAJMŰVEK R T,
Kohn Adolf és Társa

Győr—Budapest 
Báthory ucca 5. Tel.: T. 8

Képviseli :

Sussmann Lípót és Társa
Telefon : „Újpest" 161 “

22.
szük-

Mivelhogy mind e tehetségek és szellemi 
sajátosságok nem szerepelnek neolog rab- 
binal mint elengedhetetlen kellékek, ön- 
magato1 adódik az, hogy a külvilág előtt a 
felsohazban a neolog rabbi fölénybe kerül 

rabbival szemben. Ez pedig 
nem fehlhet meg az orthodoxia érdekeinek 
es az az elv, hogy az orthodoxia kép
viselője ,s csak rabbi lehet, számunkra 
kivihetetlen. Mert ez az elv dtértéklósét
,tí v taÍeddlgÍ °rih- rabbinikus értékek- 
nek. belő, hogy minden nagy orth. hitköz- 
seg a jovoben rabbija megválasztásánál 
nem talmudi tudományára helyezné fő- 
fU ytJ hanem természetszerűleg egyé 
külsőségeire po itikai rutinjára és más 
egyeb oly dolgokra a melyek az igazi 
orth. érdekékét lefokozzák. A rabbi hiva- 
as a mely eddig a belső nevelés, a val
lásos elet bensővététele és erősítése 
pontjából nyert tiszteletet és hódoló meg- 
becsulest, a politika fórumára hurcolva 
elvilagiasodik es veszít értékéből. Így tehát 
az az mtezkedés, hogy csak rabbi képvi- 
sdheh a zsidóságot a felsőházban, nem 
emeli az orth. rabbisdg értékét, hanem el- 
lenkezó eg: az értéklésbe az orthodoxiával 
el entetes es Így számára lefokozó és 
ártalmas moiivumokat vegyit.

Ha azt akarjuk, hogy
1wmamaum »«hwtsm mmmmm m&mmmm ®e

GALLÉROKAT

— Segítsetek. (Levél a szer 
kesztöhöz) Min! a Zsidó Újság hű 
előfizetője balor vagyok felkeresni 
Szerkesztő Ural egy nagy miezvo- 
ra. Kegyeskedjék a következő köz- 
emenynek helyet adni 
Újságban.

-,Egy 86 éves szigorúan vallásos 
asszony (özv. Blumenthal Doborah) 
oki 2 ev óta fekszik gutaütésben 
az egyetlen rokonnál (Steiner Jó- 
zsefne, Vác, Ambró u. 19. 
aki maga is szegény és beteg, 
egyszobás lakásban a legnagyobb 
nyomorban ápolás nélkül. Könyö
rög ócska fehérnemű, ágynemű, 
eleim,szerek és betegápolási sze
rekért. Budapesti adományozóktól 
a legkisebb adományt is elhozafja" 

Életmentésről

a Zsidó

sz. a.),
szem

meg

van szól
Blatt Jónás 

VII., Wess.-u. 13, félem. 2
az a ÍZ-

A vidék részére külön postaosztfíly

frakhmellínyf aj eljárással 8 őrá alatt Is
kifogAstalanul tisztit

^ j R A L T gőzmosoda, kelmelesIS és vegyllszlíló 
V Magyar-n. 6., V. Bálvány-u. 23.. VII, Király-u 15 

VII, Dohány-u. 20. Telefon : 191-33!

• MWMI1IUMJ4B mmMHM

Hgyanott a legkiválóbba vegytisztitás és kelmefestés.
Af_uj tisztítási eljárás folytán a gallérok háromszor 

annyi ideig tartják rUeg £p8fgükel mint eddig.

■hmhmbhhn

192(). december 10.

HASÉM
port előtt haladtam el. Pisla bácsi 
tetőtől talpig végignézett és kajá
nul dörmögte:

Hm, ilyen zsidó a zsidó! Végig
koldulja a világot, aztán hazajön 
urnák.

A legénység elröhögte magát, 
de Pista bácsi el sem mosolyodott.

No hát ezt el akartam kerülni, 
azért félre fordítottam 
kezdtem makacsul az égen úszkáló 
bárányfelhők iránt érdeklődni.

Tompa csizmadobbanósokat hal
lottam

az arcom s

hátam mögött közeledni, 
de nem fordultam vivissza, míg egy

esek rekedtes hang ütötteszer
meg a fülemet:

— Jó napot ifjú ur! 
ő áll az oldalam mellett, kalap

ját még állandóan a feje felett tar
togatja, jobbja meg bizonytalan 
reflexmozgásokban szalad ide-oda. 
Észrevettem a bátortalan közeledni 
akarás e belső küzdelmét és kezet 
nyújtottam neki:

— Adjon I-ten bácsi I 
Nagyon meg volt tisztelve a pa

raszt. Olyan zavarba jött, hogy alig 
bírt szóhoz jutni, csak köhögött, 
nyelt és köszörülte a torkát.

— No meséljen valamit, hisz 
maga sok mindent tud ... a követ
választás ... a pap nevelőnője ... 
szóltam, hogy megoldjam a nyelvét.

— Hiszen én is újságot szeret
nék hallani a nagyvilágból. Min
dig kérdeztem a ténsurtól, mikor 
jön haza az ifjú ur. Sokszor elbe
szélgetek vele, olyan fáin ember, 
hogy kevés olyan zsi . . . olyan 
bér van a faluban, de még a vilá
gon is, mint az ifjú ur

em-

édesapja.
— Persze, persze Pista bácsi, 

szóltam csodálkozva a nagy vál
tozáson. Hogy is történt a dolog?...

Mert tudtam, hogy valami történt, 
ami előtt még ez a keménynyaku 
paraszt is (Folyt, köv.)

Ne használjon mást, mintáz olcsó és ltí’3 ,,SUNLIG“.t
Folyékony fémhsztitót, mert tiszta növényzsirból készül és egyaránt használható' tejes zsíros és UH /
elXuVték^k tfi TT tÓ'Cáh0Z- Mozsárhoz, sparherd rézvereteihez stb. - Viszont- ^ 6 11 B 6 f MailÓ
elárusítóknak 36 doboztól feljebb fco-fco szállítok. Megmintázott árajánlattal szívesen szolgálok. Szombathely.
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áldozatkészségnek. Utána Lloyd 
George szólalt meg és kijelentette, 
hogy vallási okokból is bámulója 
a zsidóságnak, a mely hagyomá- 
mónyaihoz ragaszkodik. Dicsőíti a 
jelenlevő Reading márkit (Isaac 
Rufus) India volt alkirályát, minden 
idők legkitűnőbb helytartóját. Lelki 
szükségletet érez, hogy a zsidó hit
községnek nagyszerű jótékonysági 
intézményéhez *mazel-fov“ üdvöz
letei mondjon.

egy román huligán ifjú megölte, lanságának és nemes liberáiizmu- 
Zirelsohn kellő megvilágításba he- sának- A társasvacsora késő éjjel 
lyezte ezt a szomorú esetet. A ért v^get.
beszéd olyan kényelmetlen volt a FELHÍVJUK t. olvasóink figyelmét

szenátusnak, hogy elhatározták, Fellner Manó ur mai számban közölt hir- 
hogy nem közlik a beszédet a delésére- Fellner ur, ki a boldogult sátor
hivatalos naplóban. Erre a zsidó a,jaujhelyi rabbi Vj-y fja ég

szenátor megbotránkozása jeléül 
lemondott tisztségéről.

kasrusz
tekintetében teljesen megbízható, egy ed
dig hiányzó cikket, kóser, folyékony fém- 
tisztitót hoz forgalomba, melyet 
nyara minden hithü háztartás 
fog venni. Minden házban akadnak fém-

bizo-
szivesen

— Fársasvacsora. A buda
pesti északi kerület választó pol
gársága a múlt héten a Kereske
delmi Utazók Egyesületének disz- j GdénUek- mint rézmozsár, alpacca- 
termében társasvacsorát rendezett ! ezüstkanalak, sparherd rézverete, tálcák 
az egységespárti képviselőjelöltek ! stb„ melyeket kóser, folyékony vagy
usz e etere. Megjelentek Ugrón Gá- : pasziaszerü fémlisztitó hiányában kevés
bor v. miniszter, Siegescu József I , - „ , .
prelátus, Morvay főispán, Petry I ° 8 ka mas es a femet rongá10 PótszG'
Pál államtitkár és az orthodox hit- I rekkel kellett Gddi3 tisztítani. De ettől 
község tagjai közül vagy három j eltekintve oly háztartásból, mely kizávó- 
százan. Óbudai Freudiger Károly ; lag kóser fémtisztitót fog használni, ki

a,jelentekéi s lesző- ; lesz küszöbölve a Tt'r, hogy a nem 
gezte azt a tényt, hogy a jelenlevő ! • ,. ,, , .
polgárok ragaszkodnak a liberó- 1 fS, " alkalmazotl szempon,],-
ltzmus vívmányaihoz és a liberá- , b° küser GdenUeket nem kóser z s i-
lizmus napjainak felsugárzását lát- radékot tartalmazó fémtiszti ó- 
ják az északi kerület kormánypárti ' val fényesít. Részünkről is kérjük t. zsidó
jelöltjeiben. A beszédre Ugrón Gá- ! testvéreink pártfogását, melyre Fellner tá
bor válaszolt s kijelentette, hogy 
az orthodoxia tiszteletét az atyjá
tól vette^ át hagyományképen. Id. i 
Ugrón Gábor hűséges katholikus 
volt, de magánéletben is jó barát
ságban volt orthodox vallásosságu 
férfiakkal. A régi liberálizmus eljö
vetelét csak Bethlen politikája teszi 
lehetővé. — Ugyanilyen értelem
ben szólalt fel Siegescu József, aki 
30 éves múltjára hivatkozott, amely 
idő alatt mindenkor liberális elve
ket vallott. — Uíánna Désy Géza 
tartott nagyszabású beszédet. Til
takozott ama rágalmazó hír ellen, 
mintha ő hitét elhagyta volna.
Egész életében önérzetes zsidó 
volt, aki mindenkor küzdött a zsidó 
vallásu magyar állampolgárok jo
gaiért és most is azt teszi. Igen 
meleg szavakban ünnepelte 
tán Hartslein Lajos, az orthodox

jelenlevő Petry 
Pál kultuszminiszteriumi államtit
kárt, aki egész működésével fén

— Politikai offenziva Anglia
ellen. A cionista pártban van egy 
radikális csoport, a melynek élén 
Jabotinsky áll. Ez a sokat próbált, 
romantikus hajlamú férfiú ulon-ut- 
félen azt hirdeti, hogy a jelenleg 
cionista vezetőség erőtlen, mert 
Angliávál szemben engedékeny. A 
legutóbb Palesztinában járt, most 
pedig Berlinben újból nagy beszé
det mondott Anglia neutrálifása 
ellen a palesztinai kérdésben. Nem 
elég — mondotta —, hogy Anglia 
tűri a kolonizációt. Nem elég, hogy 
tűri, hanem segítse elő aktive. 
Angliát erre kényszerként kell. — 
Csak épen azt nem árulta el Ja- 
bolinszky, hogy milyen kényszerítő 
eszközöket kellene 
Anglia ellen?

és

minden tekintetben méltó. (Szerk.)i
— Mózes étele. Mosd luigylü elalkalmazni u Haj

tőt Vágó Géza, az ismert iró könyve, a 
bibliai Mózesről. A remek képekkel díszí
tett kétszázoldalas mű, Mózes életét és 
tanításait adja, regényszerü formában, úgy 
hogy azt felnőttek és a serdülő ifjúság fs 
legszebb olvasmányának ismerhet el. Min
den zsidósziv megdobban a kőltőileg meg
irt könyvre, amelyben a zsidók nemzeti 
hőse Mózes, ki

— Peszachi-cukor Szlovensz- 
kóbau. A régi Magyarországon 
tudvalevőleg a nagysurányi cukor
gyár állította elő a peszachi 
szükségletet. A békekötés után a 
pozsonyi szlovák orthodox iroda 
felügyelete alatt ugyancsak ott ké
szült az ünnepi áru. Mivel 
kácsi főrabbi nincs jóban a szlo" 
venszkói irodával, ő maga gyártat 
cukrot saját felügyelete alatt a tere- 
besi cukorgyárben.

— A főrabbi lemondása a 
felsőházi képviseletről.
mán szenátusnak tekintélyes tagja, 
Zirelsohn főrabbi állandóan 
hatású beszédeket tartott a román 
antiszemitizmus ellen. Miután a 
múltkor Dávid Laliik zsidó diákot I

!cuKor-

egész világ valláserköl
csi alapját megteremtette, gyönyörű beál
lításban szerepel. A könyv kétféle kiadás
ban jelent meg. Számozott diszkiadás 220 
ezer korona. Ugyanolyan fűzve 130 
koronáért megrendelhető Herkules kiadó 
Aréna út 19. Telefon J. 80~12. Kapható 
minden könyvesboltban is.

az
a mun-

ezer

— Értesítés! AzonA ro- i. t. előfize
tőink részére, kiknek „Bosztanai,, 
c. regényünket e hét elején el kel
lett volna küldenünk, közbejött 
technikai akadályok miatt, csupán 
most áll módunkban azt b. címük
re eljuttatni. A kiadóhivatal

azu-
n agy

iroda alelnöke

yes
tanujelét adta felekezeti elfogulat-

FOTELED! Uj, szigorúan kóser étterem nyílt meg. (taflun fÁAltVftl
A nagyérdemű fogyasztóközőnség b. figyelmébe ajánljuk újonnan megnyílt, modemül és 1 16111 kAU?0F0 t 
fényesén bcrondezetl. szigorúan orth. kóser éllermiinkel (Vl., Vasvári Pól-u 8) hol Vll»
mérsékelt arak mellett kitünően étkezhet és figyelmesen kiszolgálják- Reggeli és ozsónna J VI-« Vasvári PáI-«. 8. 
kávé. Házon kívül is. Előfizetők előnyben részesülnek. Menü 24,000, Kis menü 18 000 “ Telefon 1 921-38

• •

SÍRKÖVEK A fog. 
olcsóbb árban 
kaphatók!

ADLEI8 I. sirkőraktárában
Budapest, VII., Károly-körút 7.

jtdscö
Osonhatod és ünnep- 

napon sárva.
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szláviéi fiókszervezele, a Keren 
Uachinuch, zsidó ipariskolát létesi- 
tet Szuboticán, a melyben szom
batot tartó vallásos iparosokat 
akarnak nevelni.

— A jiddis ellen. Tel Avivban 
a héber nyelvművelő társaság ké 
relmére elhatározták a könyv- 
nyomdászok, hogy nem nyomat
nak oly jiddis könyvet, a mely 
palesztinai közönséghez fordul, 
mert azt akarják, hogy a palesz
tinai közönség szokja meg a héber 
olvasmányt.

— Chanuka ünnepély. A bu
dapesti kerületközi Talmud Tóra 
Garay-utcai iskolája vasárnap este 
Nissei Mór rendezésében sikerült 
chanukaür.nepélyt rendezett. Az 
ünnepi beszédet dr. Groszmann 
Frigyes ügyvéd tartotta.

— Egy huszti zsidó leány 
kolostorban. Gottesmann Éliás 
huszti kereskedő 17 éves leánya 
eltűnt, A kétségbeesett család min
denütt kerestette, eredménytelenül. 
Egy szép napon egy parasztfiu 
azt jelentette, hogy az eltűnt Etel 
Kirand falu görög keleti kolostorá
ban van. A csendőrségnek csak 
erélyes fellépés után sikerült Gottes
mann Etelt kihozni a kolostorból, 
ahová a leányt állítólag egy pópa 
vitte el erőszakkal.

és most is a harmadik kongresz- 
szusukat készítik elő. E nemzeti 
kisebbségek képviselői a sajtó ut
ján szimpátiájuknak és együttér
zésüknek adnak kifejezést a le
tartóztatott iránt. Hangsúlyozzák, 
hogy éppen dr. Wilfan volt az, 
aki állandóan azt hirdette, hogy 
a nemzeti problémákat kizárólag 
nemzeti tolerancia utján lehet meg
oldani, — Erről az esetről, amely 
a magyar-zsidó olvasó nézőköré
ből egy kissé távol esik, azért te
szünk említést, mert a rokonszenvi 
nyilatkozatot S z ü 11 ő Géza ma
gyar kisebbségi Hőadó Szlovákiá
ban és Leó Motzkin a zsidó de
legációk bizottságának elnöke Ír
ták alá.

— Ferencz József emlékün
nepély. A nagy fejedelem elhuny
ténak 10. évfordulóján a fegyver
nek! templomban, amelyen az ösz- 
szegyült áltatos hívek zsoltárokat 
énekeltek és a lelkiüdvi könyör
gést Liebermann A. rabbihelyettes 
mondotta.

HÍREK
NAPTÁR

'£ rap
TOtp kezdete (Bpest): 3 óra 45 p. 
raty kimenetele „

Szerdán: Aszoró-b elé vész böjtnap.

♦rato 'i -rn

4 „ 30 p.

— Az orth. főrend választása.
Mint illetékes helyen értesülünk, a 
választás január 6-án fog lefolyni. 
Előzőleg a 15-ös központi bizottság 
fogja a jelölést foganatosítani. Eb
ből az alkalomból közöljük a köz
ponti bizottság tagjait. Világi tagok: 
Óbudai Freudiger Ábrahám, Óbu
dai Freudiger Lipót, Koréin Dezső, 
Paskusz Károly (Csorna), Bernfeld 
Sámuel (Debrecen), Schwartz Izi
dor (Győr), Mandula Mór (Miskolc), 
FTiedmann Hermann 5 (Mándok), 
Steiner Vilmos (Pápa), Rappaporl- 
Hartstein Majer (Sátoraljaújhely) 
Lipsitz Adolf (Sátoraljaujh,), Weisz 
Gáspár (Tiszafüred). Rabbi tagok: 
Reich Koppéi kir. tan. (Budapest), 
Grünfeld Simon (Büdszentmihály), 
Strasser Salamon (Debrecen), Ro- 
senbaum Mózes (Kisvárda), Bene- 
dikt Márk (Szombathely), Silberstein 
Jósua (Vác).

— Rabbibeiktatás. A sebesi
(Sárosmegye) hitközség szép ün
nepély keretében iktatta be uj 
rabbiját, F e 1 d b r a n d-ot.

— Szí jumünnepély Debrecen
ben. A debreceni Tiferesz Bachu- 

elmult szombat este a 
Keszübesz traktátus befejezése al
kalmából szépen sikerült szijemt 
rendezett. A szüdasz micvo jelen
tőségét emelte Strasser Salamon 
főrabbi urnák hatalmas szónoklata, 
melyben ragyogó charifüsz és ma- 
gidüsz kapcsán felhívta az ifjúság 
figyelmét a tanulás fontosságára 
és tüzes szavakkal buzdította a

rím az

— Harc a szepinkai rebbe
körül. Miután Teutelbaum 
y'3 bxv '1 főrabbit Írsaváról Nagy- — Lloyd George »mazeltov«-

ja. A volt angol miniszterelnök a 
múltkor résztvett Londonban egy 
banketten, a melyet a londoni 
zsidó kórház vezetősége rendezett. 
A banketten felszólalt Rothschild

Károlyba választották meg, a 
megüresedett rabbiszékbe a sze
pinkai (szaploncai) rebbe hívei 
mesterüket akarják megválasztani.
Nagy ellenpárt is keletkezett, amely Chevra Tiferesz tagjait szorgalmas

tanulásra. Weinberger Eizik, a tal-elkeseredetten harcol ez ellen. báró és elmondta, hogy 20 év 
előtt egy Berliner Izsák nevű zsidó 

londoni közkórházba került,
mudtanfolyam előadója, mély tu
dásra valló charifeszt mondott, 
majd pedig Jungreis Nándor, a 
tehetséges fiatal tokaji főrabbi ra
gadta el a hallgatóságot ötletes 
magidüsszel fűszerezett charifüsz 
előadásával.

— Magyar és zsidó kisebb
ségek képviselői egy fronton.
A fasiszták letartóztatták dr. Jo- 
szip Wilfan képviselőt, aki Olasz
országban a szlovén-horvát kisebb
ség jogaiért küzdött. Wilfan igen 
nagy szerepet játszott a nemzeti 
kisebbség jogaiért küzdők között, 
akik Genfben állandóan üléseznek kán. Az Agudasz Jiszroél jugo-

egy
ahol nagy szeretettel ápolták, de 
mégis igen sokat szenvedett a kör
nyezet miat. Ezért elhatározta, hogy 
mihelyt meggyógyul, propagandát 
csinál egy zsidó kórháznak. A sze
gény Berliner megható példáját 
adta az erre a célra szükséges

— Zsidó ipariskola Szabad-

44 hajeltévolil*- 
szer szélktiF 
dése utasítás-

hölgyek arcáról, karjáról 
végleg kiirtja felelősséggelHajszálakat Pollák Sarolta

Budapest, Andrássy-ut 38. 1* sál.

összes szépséghibák kezelése. (Arcápolás olcsó bérletrendszerrel). Szemölcsirtás. Fagykezelések. (Kérje legújabb prospektusom.
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Kairuvauba jutóit. A kaim- 
várnak Eszter Cfiiercthogy lelkiismeretüket 
megnyugtassák, kérdést intéztek 
az akkori legfőbb rabbiniikus te
kintélyhez, Már Ceináeh b. 
(-haji ni, szúrni gáonhoz (mű
ködött 889-890 között), közölték 
\ele Eldád elbeszélésének né- 
néhány részletét és különösen az 
altala említett dánita rituáliákat 
tei jesztették elébe véleménvadás 
céljából.

Történeti elbeszélés
- Fordítói la : Ben KalonymosxIrta: Dr. lleíjmann M.

A/, eddigi 21. közlemény rövid larlelma : Hát mit legyünk?
Murád szultán udvarában, mint orvos és 
diplomata tekintélyes szerepet játszott 
Salomo Askenazi, aki nőül kérte Esz

ter Chierát,

Meneküljetek innen Frank 
hon vagy Németország valami 
eldugott kis falujába. Én pedí 
visszatérek Konstantinápolyba 
'jelenteni fogom a szultánnak, 
hogy nem találtalak benneteket 
Szalonikibcn 
Esztert

a szalonikii főrabbi leányát. 
A szultán halála után S z i n a n nagyve
zér megbukott és az uj szultán kegyét 

megérkezett ug° akarta megnyerni, hogy elraboltad 
Szarából Már Cemach válasza, Esztert és a hárembe szállíttatja. A 
melyben értesíti Kairuván köz- bataI hí. Mohammed szerelemre lob- 
ségét, hogy hallomásból ő is is- bant iránta és nőül akarja 
mei i Eldádot. A héberül beszélő hogy az uj szultán Eszter 
törzsekről szóló elbeszélésének í ngfTK, minden kívánságát teljesíti, 
bátran hitelt adhatnak; azon Hűséges nevelőnőjét, Hannát, akit 

meg ne csodálkozzanak, hogy a ^olgavásáron megvett egy általa ré-
dánita hagyomány eltér a rab- gebben visszautasított török, kiszabadítja
baniták talmudjától, mert hiszen s mebéje rendeIi szolgálatra. Eszter po

litikai beszélgetést kezd a szultánnal s 
figyelmezteti a kormányzás sok hibájára. 
A beszélgetésről tudomást szerzett F e 
h a d nagyvezér és hatalma

Egv idő múlva
s törekedni fogok 

< szomorú helyzetéből ki
szabadítani. És Isten segítségével 
nemsokára mindketten követni 
fogunk benneteket.

venni. És, 
szerelmét el-

Ideiünkre gondoljunk, .... 
dőn leányunk élete a legnagyobb 
veszélyben forog — vágott köz
be az ősz rabbi — Nem! Soha!
- Midőn Mózes Midjánből 

'Mirrájimba ment 
Sa lomon 

I lebeszélni 
azt monda neki: »Mózes, minek 
viszed családodat magaddal. Hát 
bines-e elég szenvedő Mierájim- 
b:m. szaporítani akarod számu
kat^ Mózes hallgatott Áron 
vára s vissza vezefé családját 
Midjánba.

A hasonlat

mi-a rab-

a szentirás szövege is eltéréseket 
mutat, úgy a helyesírási, 
versbeosztás, a maszóra és más 
pontok tekintetében, 
in kább

igyekezett 
az öregeket tervükről

mint
M j

eléje jött Áron sMennyivel 
magyarázható meg a kü

lönbözőség a szóbeli 
M i n <1 amellett n e t á n t o r i- 
t ássák el magukat, hanem 
ragaszkodjanak
un a babiloni talniu d h o z. 
amely a próféták és böl- 
o s e k m ü ködösének ere d- 
inénye, akik már a fogságba 
került Jójáchin király idejében is 
kofákat alapítottak az Éufrátes 
partvidékén.

megmentésé
ért összeesküvést sző Eszter ellen,

A szultán viszont Eszter nagybátyját, 
Rodrigo-t akarja nagyvezérnek.

tanban.

Igen. Én azt ajánlom, hogy 
cl ne fogadd, ha életed kedves. 
1 "hód, értek én is az államtudo- 

I Hiányokhoz, ismerem a török bi- 
rodalom minden baját s bajai
nak kutforrását. A tervek ni-'Ive
ket Eszter ajánlott Mohammed- 
helü, theoriában igen szépek, de 

! gyakorlatban keresztülvilietetle- 
nck. Sok század fog még elmúlni, 
míg a török birodalom minden 
polgára egyenlő lesz. És szelle
mekkel kell társulnod, ha a jani
csárok és spahik zabolátlan hor
dáit K kéz ni akarod. Már maga 
az, hogy zsidó őrzi a padisa pe
csétjét fel fogja bősziteni a fana
tikus török népet és életeddel fi
zeted meg merész terveidet. Mi
dőn te Eszternek ezen tervekről 
beszéltél, tudom,

sza-s z i g o r ti-

rn eg nem győzte 
az öregeket, kik alig várták a 
pillanatot, hogy Esztert viszont
lássák.

Mit ér nekem az élet nél
küle. Látni akarom, mielőtt 
balok

És én veled megyek 
mondá Don Ruben.

Agaon tehát helyesen szögezte 
Ic a zsidó álláspontot. Reméljük 
s hisszük, hogy a 10 törzs

meg
— mondá rabbi Annám.

,u, . 1
valtasa is eljön. De mindenféle 
híradásokkal szemben ragaszko
dunk nvnb n:bn a Szmaj- 
hegyen kinyilatkoztatott hagyo
mányokhoz, úgy amint ez a mi 
dalacliinkban nyilatkozik.

Sa lomon látva a két öreg ön- 
feláldozását, nem igyekezett őket 
tovább is lebeszélni.

Ha ti úgy akarjátok és isten 
is úgy akarja, hát induljunk még 
ma útnak feleié Salonion.

A két öreg elhagyó a várost, 
almi életük nagy részét töltötték 
és ahol oly őszinte tisztelet 
szeretet környezte őket.

fi nem gondoltál 
• I azoknak gyakorlati megvalósitá-

essara.
Hogy

. Szőrmekabátok ées szücsáruk 
Sodnár József sz űcsm este rn él

Telefon 

T. 12-79. Budapest, V, 

Nádor-u. 15Csak képesíted szűcsnél vásárodon /

...
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A ki a Szamba íjon f látta kívül saját élményeit is közölte s 
kalandos életét leírta. Egy Ascr 
törzsbeli társával vándorolt k;i 
úgymond

Londoni lapok jelentése sze
rint a vahabita szultán hadsere
gének egyik legvitézebb rétege 
egy arab iái zsidó törzsből re li
mitál ódik. Zsidó törzsekre akad
tak Afganisztánban, Észak-Alri- 
kában, ami azt bizonyítja, hogy 
az első ehorban szétszórta a 10 
zsidó törzset Perzsiától Marok
kóig terjedő területre. Az első 
férfiú, aki Izrael ilyen szétszórt
jairól hirt adott Eldad H a - 
doni volt 890 körül. Amit tu
dunk róla, az olvasható a S z é- 
f e r Eldad li a d o n i c. héber 
könyvben, valamint abból, amit 
a híres szurai gaonhoz, Mar 
Cemach-hoz írtak az északafri
kai Kairuván község emberei.

A X. század vége felé feltűnt 
Egyiptomban egy kitűnő héber- 
séget beszélő férfiú, aki a 
Dán törzséből való Előadnak 
mik nevezte, magát. Csodálatos 
dolgokat beszélt a Bené Mojse
ról, a tiz törzsről c'CZwT; 
s olyan törvényeket hivatkozott, 
amelyet Josua és öszniél hagyo
mányozott.

Eldad elmondta, hogy Dán 
törzse három más törzszsel: Naf- 
toli, God és Osér törzsével egye
temben Aethiopiában és Dél- 
Ázsiában önálló, kéthavi járás
nyi területen birodalmat alapí
tottak. Dán törzse már Salamon 
király idejében vándorolt ki 
Acthiopiába, hogy ne kelljen ne
ki részt venni a Juda és Izrael 
közötti test vér harcban; később 
az aszir hódítások és Sojmrojn 
várának eleste után az említett 
három törzs is hozzájuk! csatla
kozott. M ó z e s fi a i, a leviták 
virága is a négy törzs területé
nek határán telepedtek le. Ama 
leviták utódai ők, kik

bzz nnn: by
Babilon vizeinél hárfáikat az 
Eufrátes-menti fűzfákra aggat
ták és vonakodtak szentségtelen 
földön dalolni. De amidőn az 
asszírok mégis kényszeríteni

akarták a dal olásra és hárfa já
tékra, iiikábj ( uj júikat harapták 
szét, semhogy azokkal hárfáikat 
pengették volna. Ekkor egy fel
hő a magasba emelte és elvitte 
őket Chavila földjére. Hogy 
1.-telinek e kedvel tjei kellő biz
tonságban legyenek, folyam kép
ződött lakóhelyük körül, mely 
viz helyett köveket és homokot 
hömpölyögtél medrében káprá
zatos gyorsasággal és fülsiketítő 
zajjal. Fi Főfolyam, melynek ne
ve j V 2 2 2 2 Szambádon, a hét
nek csak hat napján működik, 
szombatnak napján pihen és 
sűrű felhő fátyolba borul, úgy
hogy senki sem kelhet át rajta. 
Még a szomszéd izraelita törzse
ket is csupán a folyam partjai
ról láthatják, de velük összejön
ni nem tudnak. Területükön csu
pán csak tiszta állatok vannak, 
vad ott nem tanyázik.

A négy törzs — így regél El
dád há-Dáni - nomád életet él, 
jól értenek a fegyverforgatáshoz, 
hogy a szomszéd pogány tör
zsek ellen védekezhessenek. Kö
zös király uralma alatt állanak 
és közös főbirájuk van, ki a go
nosztevőkre a bibliában előirt 
büntetéseket szabja.

p ~*2 JT1JTÖ >2-8

A bátor és harcra termett 
férfiak a határokat őrzik 
egy törzs három hónapon át; a 
harcképtelenek a törvény tanul
mányozásával 
Nyelvük tiszta héber; csupán a 
bibliát ismerik, a misiiát és tal- 
mudot nem. De azért van egy 
talmudjuk is, azaz a hagyomá
nyok egy gyűjteménye, mely 
tiszta héberül van írva, világos 
egyszerűséggel, vitatkozások nél
kül. Tételeit ez a talmiul mind 
Mózesre vezeti vissza: »Igy hal
lotta Józsua Mózes szájából, igy 
hallotta Mózes I.-ten szájából.«

Amikor Eldad egy létező ön
álló zsidó birodalom leírásán

hazájából. Utazásá- 
iiak célja, hogy a szétszórt zsi- 
ságnak egy önálló zsid óh iroda
lom létezésének hírét hozza el s

1

I ezzel tegye lehetővé számára a 
gé>hisz elviselését. A hajó, me
lyen társával együtt elindult, vi
har által tönkrement, ők ma
guk deszkákon úszva, megmene
kültek, de egy emberevőnép kö
zé kerültek. Megették a társát, 
őt is erre a célra hizlalni kezd
ték, amikor egy néger horda 
megtámadta ellenségeit, őt ma
gát fogságba ejtette és végre egy 
Jiszocher törzsbeli hittestvéré
nek eladta. Ily módon jutott el 
Jiszochor területére, mely Média 
és Perzsia határán terül el. F> 
törzsről azt beszéli, hogy

2V2 "2 rrrriiö *rn -d-,; mán nrttw
békés kis népecske, amely csak 
a törvénymagyarázat körüli vi
tákat ismeri és földműveléssel, 
meg állattenyésztéssel foglalko
zik. Uralkodója egy Nachson 
nevű bíró, nyelve a héber. Ze- 
v u 1 o n és Ruben törzse egy 
Párián nevű hegységen innen is 
túli akik, Annéniával kereskedel
mi érintkezésbe áll, héberül és 
perzsául beszél, a thóraolvasás- 
nal ciTiD a perzsa nyelvnek is 
tért enged és sokszor folytat há
borút a szomszédok ellen. E f- 
r a i n törzse és Manasse fél- 
törzse Aráliában Mekka és Me
dinák közelében lakik. Ezek bát
rak, hirtelen haragnak, jó lova
sok, utó n ál lók, kik ellenségeikkel 
folytonos háborúságban élnek. 
Hogy a tiz törzs számát kiegé
szítse, beszél Eldád Simeon és 
Menasse másik fél törzséről is, 
melyek a kazárok földjén él
nek, huszonöt néptörzstől adókat 
szednek, sőt a mohamedánok 
egy része is fennhatóságuk alá 
tartozik.

i
i

p *•* V »

11

egy-
%„

foglalkoznak.

Eldad IIadóni Egyiptomból a 
fatimida kalifátus székhelyére,

Parókát elsőrangút, orihodox asszonyaink csakis JETLEB el
ismert speciáiistánái vásároltatnak és tésültetnek* 

Budapest, !W*, Párisi ucca 2,
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CélsxerU reklám : 
CélsxerU öiráetés !

.. ...................VTWWMmiMMM^niuuju,,

Weísz Mór Budapest, VII., Dob-u. 22.
KövetkezőTelefon : 

J. 123-65.
A , gyártmányok kaphatók:
Albert- és Consum-keksz, teasüte

mény, piskóta, kétszersült.
—A d«^EI£!iPn-n™'~mn

Telefon : 
J. 123-65.

IBulorolcsősis
h£7ix^erÜ miihutorokban, hálók 

ebédlők szalongarniturák matraczok 
sezlónok, konyliaberondezések

Részletre isi 
KLEIN D., Kisdíóf

líí’r

wmiizmw*
Értesítjüke vidéki vevőinket, hogy

és kolbásssáru
| SráS:\:^Xka,ho8kvéatrk' ,hT lrr?, - rendkívül enyhe ö8zi I | Sejál 6rdekéb=" “ |a ucca 16.

Tisztelettel HEBENWURZLLibaszalámi különlegességünkre 
különösen felhívjuk b. figyelmét.

íi- ifű&S3gS8BK

Fonákéi Jónás
zsír és baromfi kereskedése

orth. "w4r szalámi- és füstölthusárugyár
Budapest, VI, Laudonf ucca 3. sz.az orlh. rab-

biság felügyelete alatt. 
Budapest, VII., Kazinczy 
Naponta friss áru.

pi_
ucca 52—54.

Házhoz szállítás. i fltreif Llpdt orüi, isi szalámi és .Wszárú 
gyártmánya! elismerten a legjoíM 11

Telefonhivó J. 54—76. I

I
A gyárüzemnek teljé

ül berendezésé
nél fogva módjában van 
a lehető legjobb árut ;|í 
a legolcsóbb árban 
szállítani.

Vidékre utánvételes 
posfacsomagszállifás, a ;r 
rendelések azonnal kü- í|í 
lön postajárattal 
diáltaínak.

!

I mminni 1
|i! 11 sen

. V J. 7i
Ili ■

i Vwe* I
I i I. #'

“X
111i|i

Dr. Lehmann : ii<

világhírű resesiee I
Jkapható kiadóhivatalunkba expe- 11

Ün, $ i|ii

I F-'Ül

•VCDUC6V
•*-—•     ^ - S

Xg|b|F

1
Ára kivételesen diszkötés- 8 1 
ben 30.000 K helyett csak 8 

— Főbb példány V
vagy viszonteladók- * 

nak megfelelő árengedmény.

Kérjen árajánlatot!

Kérje. „ mfg, ma lég- ;j;
újabb őszi árjegyzé
künket, mely minden
ről tájékoztatja.

A közeljövőben piacra íjl 
kerülő liba szalámi í 
különlegességünk a
szezon kiemelkedő ese
ménye lesz !

Több füstöltáru- 
speciálitás előkészítés I

■i f|<II I» 25.000 K.

vételénél
I
\

SS-í<( III
z//i\W i!

I §F-

: jC ni

SKREK-SZALÁMIT követeljen 
minden orth. élelmiszerüzletben!

II
I

i I
í i IIffi 12'
I II

I

hirdessen a
ZSIDÓ ÚJSÁGBAN

alatt.
Gyár és főüzlet: VII., DOB UCCA 27. Telefon.

I II IllII
: J. 124-17. íri

I
[§i

I Rntpnllifll Inint tán/jr ™«•»«
i ™™«Lfliüj, Jfiim ayá-ánah
5__ ozetküldós postán naponta kétszer.

-- -----  elsőrendű gyártmányait a
Kiv»„a«ra J^°n1:\"gSe,e‘6 kCÍVMmé"y

CÉLSZERŰ REKLÁM : CÉLSZERŰ HIRDETÉS!
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! K. Ceglédi Izr. Nőegylet, 100,000 K- Alexan
der Geiger, Nűrnberg, 90.000 K. I iferesz 
Bachurim Egylet, Miskolc. 198.000K. Land
ler Gyula, Nagyszakácsi, 50,000 K. Lebo- 
vits József főrabbi, Mágocs, 50,000 K. 
Rosenbaum Sámuel, Karúd, 25,000 K. 
Lőwi Zsigmond, Kemenesmagasi, 100,000 
K. Honig Henrik, Balatonendréd, 25,000 K. 
Ernst Lajosné, Budapest, 100,000 K. Grün- 
hut Sándor, Öcsöd, 25,000 K. Orth. Izr 
Nőegylet, Szombathely, 145,000 K. Beck 
E3éla, Szedres 100,000 K. Kurcz Sándor, 
Dunapataj, 25,000 K. Debreceni Izr. Szent 
Egylet, 300,000 K. Duldner Deutsch, Wien 
50,000 K.

Gyűjtés : Singer Mór, Kecskemét, Goitein 
Artúr szűdenél, 95,000 K- Rechnitzer Lipót 
Szepetk gyűjtése, hozzájárultak : H. Kell, 
Zalaistvánd, 210,000 K. Weisz, Pókafa 
60,000 K. Rechnitzer L. Szepetk, 30.000 K 
Weiner Dávid, Jászkarajenő, Reichmonn 
Pinkász szűdenél, 120,000 K. Lőwin Gusz
táv, Moson, fia szüdejénél, 500,000 K. Dr. 
Ellenbogen főrabbi, Sümeg, Dénes Pál, 
szűdenél, 1.000,000 K.

Sürgöny megváltások: Reiner-Friedrnann 
lakodalom, Mándok-Budapest., 215,000 K, 
Rosner Tab,-Fleischmann Dunaszerdahclv 
lakodalom, 226,000 K.

Mai naptól fogva nagyvezérem
(Folyt, köv.)

többé vissza nem térnek ide, arra 
nem gondoltak. vagy.

XII. Ifjúsági élet. A váci Tiferesz Bachu
rim Egyesület folyó hó 28-án tartotta tiszt
újító közgyűlését. Elnök lett : Hirschfeld 
Dávid, alelnök: ifj. Ungár [Izidor, pénz
tárnok : Hirschfeld Ottó, Ellenőr: Herzl 
Dávid, jegyző: Lebovits Dániel, Tanügyi 
elöljáró: Hirschfeld Fülöp. Választmányi 
tagok ! Csikk Jakab, Herzfeld Márton, id. 
Hirschfeld Lipót, Kohn Sámson, Lővinger 
Tivadar, Schmidl Jenő, Schweitzei József, 
id. Ungár Izidor, Winkler Samu. Póttagok: 
Czikk Lipót, Hirschfeld Izidor, Markovits 
Béla.

*

A balassagyarmati Tiferesz Bachu
rim múlt héten tartotta az ötödik rendes 
tisztújító-közgyűlését, amelyen a követke
zőket választották meg :

Elnök: Deutsch Manó, alelnök: Haas 
Lipót, Gansel Mór, ügyvezető alelnök 
Sternberg Hermann. Elöljárók : Rübner 
Sándor, Grünberger Adolf, Berger Sándor, 
Moskovics Ármin. Gondnok : Schutzcngel 
Sándor, Braun Vilmos, Schwarcz József. 
Schwarz László. Pénztárnok : Löwinger 
Samu. Titkár : Ehrenfeld Sándor. Ellenői : 
Wilheim Imre, Schlesinger Géza. Könyv
táros : Grünwald Zoltán, Rosenthal Morton.

Követendő példa. Friedmann Samu 
és Wéber Médi eljegyzése alkalmából Kun 
Fégi 173,000 koronát gyűjtött a makói je- 
siva részére.

Eszter és Hanna egyedül vol
tak. mitlőn a szultán lépett a 
szobái) a.

— Gerli cetli 
uralkodó a leányt, 
teljesült...

Oly Kegyes vagy hozzám 
Uram! Köszönöm1 

A szultán komoran tekintett
Eszterre.

N c

szólitá meg az 
kívánságod

szólíts többe uradnak 
Eszter. Mint tőrdöfés ér minden 
megszólításod. Nézd én meg
teszek érted mindent, mindent 
Itt van atyád és nagybátyád... 
A fogadótereniben várakoznak 
reád.

— Óh, atyam, atyáin!
Eszter felugrott helyéről és a 

fogadóterem felé futott. Az öreg 
Hanna allig tudta követni. A 
szultán egy pillanatig megállóit 
és nézte a leányt. Karcsú alakja 
futásban még jobban kiegyene
sedett. Olyan volt, mint egy lenge 
álomkép.

Szerkesztői üzenetek.
Érdeklődő, Sz.: A "ItDEI jfli« 

vegnek a Semone-eszrébe való beiktatása 
december 4-én, szombat este kezdődött.

L. J., Téglás : Kalapács héberül tí^tíO 
pátis, de neveztetik 2p£ makov-nak is, 
innen eredhet a makkabeus elnevezés is.

K. G., Szolnok: A kiskunfélegyhózoi 
orth- hitközségben mint hivatalos rabbi 
kizárólag Hollánder úr működik mór 
évtizedek óta áldásosán. Ebből a város
ból lapunknak beküldött cikknek íróját 
b N' fÁ 'I Hirsch urat csupán képzett
ségénél fogva neveztük rabbinak, aki azon 
bán ott rabbi funkciókat nem teljesít és 
nem is teljesíthet.

G. I., Gyöngyös: Az első chorban (Je- 
rusolojim feldulása) 586-ban volt, polgári 
időszámításunk előtt, a másik 70 ben utána.

R. M., Bpest; A Szambatjonról éppen 
a mai számunkban olvashat.

F. R., Miskolcz: A híres hegedűmű
vész családi neve Haifez, nem egyéb mint 
héber j‘Cn = chéfecz, lengyel kiejtés sze
rint chajfecz. A név a zsidó irodalomban 
is előfordul és litvániai zsidó családi név
ként is hasznóltatik.

szö-

Jesivákat Támogató Egyesület
(Tomché Jesivósz) Győr.

Templomi adományok: Celldöm ölk 
Schwarcz Jakab által 1.363,000 K. Fülöp- 
szóllós, 97,500 K. Kisvarsány, 85,000 K. 
Ópályi, 185,000 K, Szolnok, 997,500 K. Ba- 
latonszemes, Sauber Ármin által 1.000,000 
K. Vámosmikola, Groszmann József által 
500.000 K. Högyész, Goitein főrabbi által 
170,000 K- Kőszeg, Dr. Linksz Izsák főrabbi 
ált. 100.000 K. Kapuvár, Ábelesz Béla ált. 
2,000,000 K. Jászkarajenő, Weiner Dávid 
ólt, 500,000 K. Dunapataj, 870,000 K Sár- 
bogárd, 115,000 K. Tiszadob, Lindenfeld 
Károly ólt. 107,000 K. Piszke, Dach Samu 
ált. 550,000 K. Várpalota, 100,000 K- Kő
bánya, 300.000 K. Debrecen, Stquo. Izr. Hitk. 
500,000 K. Balassagyarmati Bészhamidras 
200,000 K.

Különböző adományok : Friedmann M 
Mezőnyóród, 105,000 K. Lőwensohn Alsó
ság, Schwarcz J. Celldömölk ólt. 100.000 
K. Strasser Gyula Szécsény, 105,000 K. 
Hoffmann Kálmán, Ostffyasszonyfa, 300000 
K. Grűnfeld Károlyné Bácsalmás, 250,000

— Atyám, atyám — kiáltá Esz
ter és nyakába borult apjának.

A két öreg nem tudott szólani. 
Csak sírva tartották karjaik közt 
a leányt. Az öröm vagy talán 
a fajdalom könnyei voltak azok7 

— As zultán!
Salomo hozzátartozóit, kik nem 
vették észre a belépőt.

A három férfi odavető magát 
a szultán elé.

figyel mez tété

— Keljetek fel! Te vagy hát 
Eszternek1 apja? Légy büszke 
leányodra. T.s te vagy nagybátyja 
és tanítója, ki azon fenséges ta
nokra tanítottad Esztert, melyek
ről én eddig sohasem hallot
tam. Valósítsd hát meg nemes 
terveid. Szabad kezet adok min
denben. Itt van pecsétgyűrűm.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos :
Groszberg Jenő

Selyem és siövetáru! Occasio!
Feltűnő olcsó árak!

Spitz Hermán áruházában, Budapest, VII., Erzsébct-körut 34. sz.
Szombat és ünnepnap zárva.
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létszükségletét képezhet. Vegyük 
csak ügyekmbe a rendelet '9. 
£-át. amely a megüresedett kép
viselet ujalil) véd aszta sár ól a kö
vetkezőképen intézkétlik: Az iz
raelita vallásfelekezetet a felső- 
házban képviselő lelkészek 
megválasztása életfogytiglan tör
ténik. A megválasztott lelkész 
felsőházi tagsága azonban a 
megválasztott életében is meg
szűnik az 1926 : XXII. t.-e. 25. és 
28. §-ában cm!itett okokból, va
lamint, ha a megválasztott meg
szűnik az izraelita vallásfeleke
zet lelkésze lenni, vagy a felső
házi tagságról lemond. Ha a fel
sőházi taggá választott lelkészek 
egyikének felsőházi tagsága 
megszűnik, helyébe ugyanazok 
a hitközségek választanak uj 
tagot, amelyek a megszűnt tag 
választásban resztvettek' . SzóváI 
csak a felsorolt esetek bekövet
keztével kínálkozik mód egy 
újabb képviselet választására, 
ai ól, ha m a eldobjuk és 
h 1 n a p u j r a f e 1 v e s s z ü k 
nem mtézékedik a rendelet. X íl- 
toziatni, vagy korrigálni, a hely
zethez idomítani egy törvényt na
gyon nehéz dolog ám, csaknem 
a lehetetlenséggel határos, k’.Ho
nosén zsidó ügyekben.

Dr. Vriedmann Izidor urnák, 
a felsőházi orth. rabbi-képvise
letre vonatkozó e lap hasábjain 
megjelent cikke rendkívüli visz- 
szahatást váltott ki bennem, ki 
aggódó figyelemmel kísérem és 
teljes mértékben óhajtom az 
orthodox i a virágzását; tie úgy 
hiszem, hogy ugyanazt az ér
zést váltotta ki minden elfogu
latlan érzésű zsidóban.

Azt írja dr. béried maim ur 
említett cikkében, hogy sokkal 
üdvösebb volna, ha az ortho- 
doxia nem élne jogával és nem 
választaná meg felsőházi képvi
seletét. Már maga az a tény, 
hogy visszautasítsunk egy olyan 
biztosított jogot, mely esetleg 
kihatással lehetne a jövő függet
len, autonóm béren lezkcdésűnk- 
i e, oly abszurditás volna, hogy 
könnyen romba dönthetné nagy
jaink és elődeink féltve őrzött 
és körültekintéssel megalapított 
11 kölest intézkedéseit. Mert ha 
az orthodoxia most nem élne 
törvényhozásilag biztosított jogá
val és nem választaná meg fel
sőházi képviseletét, teljesen el 

játszana, vagy legalább is koc
káztatná erre való jogát a jövőre 
is, amikor az 
milyen szempontból

nem lehet tudni 
esetleg

Dr. hriedmaiin ur azzal érvel, 
hogy az orth. rabbi tekintélye 
és jelentősége esetleg csorbát 
szenvedhet azáltal, hogy a neo
lóg rabbi világi rutin szempont
jából fölénybe kerül vele szem
ben. Ez nem oly nyomós ok, 
amely miatt érdemes volna a jo
got kockára tenni, mert úgy tu
dom, hogy o r t h. r a b b i j a i n k, 
kevés kivétellel, b á r m i k o r
m e g á 11 j á k h c 1 y ü k e t n e o- 

k o 11 é g á i k k a 1 s z e m- 
ben világi rutin tekintetében is. 
Ez az ok tehát szintén megdől és 
semmiesetre sem képezhet aka- 

r a 1) b i k é p v i s e 1 e t

og

dályt
mellett való állásfoglalásnál. A 
rabbihivatás bensővé tételét és

a

erősítését sem gátolja az ilyen 
természetű politikai fórum, hi
szen a hajdani cxilárchai méltó
ság sem volt kevesebb vagy ki
sebb a mai felsőházi képviselet
nél és mégsem jelentette átérté
kelését a rabbi ni kus értékeknek. 
Igenis, az ortli. rabbinak is mó
dot és alkalmat kell nyújtani, 
hogy a nzbn bv nittN H ne szü- 
kitessék, hanem kiterjesztessék, 
akkor lesz ő igazi

pTnr 'yryn nőj?
világítója, izraclnek hordozó 

oszlopa es erős pörölye«.

Orthodox rabbiképvkselet a Felsőházban
írta: SCHWARTZ LAJOS főrabbi, Bonyhád.
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ZSIDÓ ÚJSÁG
A MAGYAR ORTHODOX ZSIDÓSÁG HETILAPJA. o MEGJELENIK HETENKÍNT EGYSZER.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
BUDAPEST, VII., SÍP UCCA 10.

TELEFON : József 125—90.

ELŐFIZETÉSI DÍJ: 1 ÉVRE K 240000
„ 120000 
„ 60000

ALAPÍTOTTA:
GROSZEERG LÍPÓT FaT
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_____________________ Postachequekontó-szám : 50.791.

Buidapesl 1926. december 17. 
1 5687. Tévész 12. 5000 korona. II. évfolyam, 47. szám.1926. december 10,zsmú újság

ELVÁLT úriasszony, 500 holdas föld 
birtokkal, férthez menne. Csakis komoly, 
vallásos, jómegjelcnésii középkorú úri
emberek írjanak. Szimpátia esetén házas
ság. Ajánlatokat a következő jeligére ké
rek : „Kölcsönös megértés".

Apró hirdetések.
Hirdetési díjszabás: Minden szó egy
szeri beiktatása 1600, vastagon szedett 
betűkből 3200 korona, Apróhirdetések 
felvétele: VII, Sip ucca 10. Jeligés le
velek kettős borítékban ugyanoda inté
zetidők, Apróhirdetések csak a dij elő

zetes lefizetése mellett közölhetők.

ZSIDÓ hittestvéreim ! Ne menjetek va
kon a házasságba ! Ingyenes felvilágosí
tást ad Korányiné privát sadehen : Garay- 
tér tizenhat-

TIZENKILENC éve közvetít házassá
gokat Nagy Jenő, Rákóczi ut 57/b, 
Telefon, (Cégnélküli levelezés.)

Házasság.

FISCHER házasságokat csak jobb kö
rökben ajánl. Dohány-u. 68. Állási nyer

GYERMEKSZERETŐ, vallásos 
nőt keresek, ki perfekt főz, Dr. Rőttéu- 
steinné, Makó.

Vagyonos család férjhez adná házia
sán nevelt, intelligens leányát. Nagyobb 
készpénzhozornánmjal.
SCHER-nél. Dohány-u. 68.

zsidó

Bővebbel FI

KERESEK azonnali belépésre egy oly, 
lehetőleg szakmabeli mérlegképes köny
velőt, aki vevők látogatására is alkalmas. 
Azonkívül keresek lehetőleg nőtlen és szi
gorúan vallásos szeszfőzőt, kovácsot, laka
tost és rézművest. Ajánlatok eddigi műkö
dés ás fizetési igény megjelölésével Képes 
Albert bor, sör, és szesznagykereskedőnek 
Berettyóújfaluba küldendők.

Földbirtokos egyetlen leányát férjhez 
adná. Bővebbet FISCHER-nél. Dohány
utca 68.

Egy milliárd azonnali készpénzhozo
mánnyal, jómódú család, férjhez adná 
leányát. Bővebbet FISCHER-nél. Dohány* 
utca 68. Állást keres.

Értékes ingatlannal és tekintélyes kész- 
pÉénzhozománnya’, független uriasszonu 

férjhez mciiÉne. Középkorú, önálló úri
emberhez. Bővebbet FISCHER-nél. Do
hány-u. 68.

borszak-MÉRLEGKÉPES könyvelő, 
mában jártas fiatalember keres más szak
mában is, könyvelési, esetleg más iro
dai munkát. Ajánlatokat >Szombattartó« 
jeligére a kiadóba kér.

GÉPIRÓKISASSZONY, elsőrangú refe
renciákkal rendelkezik, állást keres, hol 
szombatot tarthat. Szives megkeresést 
»Ügyes 786* jeligére kér.

ÜGYES, mindenre használható, vala* 
ha jobb napokat látott fiatalember elhe* 
lyezkedést keres. »Minden információt 
kibíró* jeligén a kiadóhivatalba.

Nősülne jómódú gyáros, nősülne va
gyonos kereskedő, földbirtokos, orvos, 
ügyvéd. Bővebbet FISCHER-nél. Do

hány-u. 68.

FÉRJHEZ ADNAM szép, magas 33 éves 
elvált asszony nővéremet. 150,000.000 ko
rona hozománnyal, önálló, szombatot 
megtartó kereskedőhöz vagy gazdálko
dóhoz. Levelet Csak teljes címmel. »Jobb 

család* jeligére a kiadóba.

NAGY hozománnyal rendelkező, intel
ligens fiatal nő, 2 éve özvegy, féijhez 
menne. Csakis vallásos, intelligens urak 
írjanak „Jómódú" jeligére a Zsidó Újság 
kiadójába.

FELTŰNŐEN CSINOS izr. árvaleány, 
örökséggel, férjet keres. Igényel : jó család
beli, feltétlenül intelligens, művelt, lehe
tőleg üzlettel rendelkező 25—30 év körüli 
úriembert, Esetleg fix fizetésű tisztviselőt. 
Ajánlatokat „Házasság", ha megfelel" jel
igén a kiadóhivatal továbbit.

SZERÉNYIGÉNYÜ rőfös-, rövid- és divat
áru kereskedősegéd ügyes kirakatrendező, 
azonnalra állást keres. Megkeresést „Szor
galmas, feltétlen megbízható* jeligére a 
kiadóba kérnék,

FELSŐRUHÁT, fehérneműt, montiro- 
zást, mindennemű varrómunkát gyönyö
rűen készítek. Kárpitosok részére is. Szö

vetség ucca 45. fsz. 6.

Különféle.

HÁZASPÁRNAK, vagy két magányos 
nőnek egy szépen berendezett szoba kiadó. 
Esetleg ellátás is. Moskovitzné, Jósika-u 
10., negyedik emelet.__________ _________

Iskolakönyvek
utólagosan olcsón beszerezhetők

Héber könyvek nagy raktára
Müllernél, Laudon-u. 2.

INTELLIGENS fiatal urinő, felsőruha" 
szalontulajdonos leányomat férhez adnám. 
Csakis jobb vallásos, intelligens úriembe
rek küldjék be ajánlatuké ta kiadóhiva
talba, hói a leveleket, címemet továbbítják.

Verlafllícher miEtiP Weifzen 
zu habén bei HERMÁN WEINEIx 
JÁSZKARAJENÖ.

Felelős nyomdavezető WEITZ KAROLYNyomatott a FEI.TOS könyvnyomdában Budapest, Sip ucca 3,

m
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I

.___

Ajánlja elismerten legjobb sza
lámi, füstölthus és virstli-gyárt- 

mányait
a legolcsóbb napi árak mellett. 
Szétküldés postacsomagokban.
CIr. Paneth Szalámigyár Debrecen.

Telefon: 7—22.

N
16 oldal.

orth
ImfFet és étterem

Reggeli, uzsonna, ebéd, vacsora, 
a legizletesebh házikoszt és 

süteinénykülönlogessógek.
Előfizetőknek étlap szerint 
a lég mérsékelt ebi) árban.

Budapest VII, Kazinczy-u. 55

KOHN-féle

Zsidó szertartási cikkek
templomi aranyhimzések 
héber, magyar és német 
nyelvű zsidó irodalmi 
könyvek nagy raktára.

Olcsó árak, előzékeny kiszolgálás!

Neumann Benő
könyvkereskedése Budapest, VII,, Király-utca 8

I

Felhívjuk
a szombatot megtartó hittestvérek figyel
mét Budapest egyetlen olyan szállító 
cégére, mely szintén megtartja a 
szombatot. Foglalkozom bel- és kül
földi szállítmányozás és vámkezelési ügy
letekkel. Megbízható cégeknek vámliitelt 
nyújtok. — Bútorszállítás saját uj butor- 
kocsijalmmal. — Áraim olcsóbbak, mint a 
szombatot nem tartó cégeké!

Hittestvéreink támogatását kérjük:
Schwarx és Sa/gó

szállítócég
Cégtulajdonos: Salgó Jakab.

Buüapost, Dohány ucca 10.
Tolofon i J. 123-42.

A

PANETH-féle
orth. ~W:

SZALÁMIGYÁR
Debrecen
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